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The Names of Royal Guards in the Egyptian Texts 


Abstract 


The state in Ancient Egypt depended on the central domination of the king in the political, 
administrative, military and economic affairs. Therefore, the importance of the Royal Guards 
appeared as they were responsible for the safety and protection of the king, who was the axis of 
domination in the Egyptian civilization. The great importance of the Royal Guards appeared 
clearly in the Egyptian texts; for example, we found it in the famous instructions of King Kheti to 
his son "Meri-ka-re" from the Tenth Dynasty of the First Intermediate Period. Also, it-was found 
in the various texts of the New Kingdom, as in the famous epic text of King Ramesses IT on the 
battle of Kadesh from the Nineteenth Dynasty, where the guards of the king succeed in saving 
the King's life in the harsh moments of fighting. Hence, I aimed in my research to browse the 
various names and titles of the Royal Guards, mentioned in the Egyptian texts and titles, from the 


beginning of che Old Kingdom to the end of the New Kingdom. 


I divided my research paper into four parts, the first one discussed the principal name of the 
Royal Guards in the Egyptian texts Smsw, meaning retainers, followers or servants, besides referring 
to the principal name of the royal guards in the Egyptian texts, ranging from the beginning of the 
First Intermediate Period and the Middle Kingdom to the various periods of the New Kingdom. 
In che other three parts of my research paper, I discussed the various names and titles of the Royal 
Guards in the Old Kingdom, Middle Kingdom and New Kingdom in the different texts and titles 


of these respective historical periods. 
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sites of Dilmun Culture to the end of Iron Age:A Preliminary Study 
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Abstract 


It is well known that the Western coast of the Arabian Gulf in ancient times -3000 BCE and 
afterwards- has witnessed the establishment of many urban centers, which had some commercial 
relationships with its counterparts in Mesopotamia in the north, and with Indus civilization - 
present Indian Peninsula and Pakistan- in the south, in addition to its commercial relationship 


with the inner parts of the Arabian Peninsula. 


This research paper is concerned more with the inscriptions of the urban centers -known as 
the Dilmun civilization- located on the Western Coast of the Arabian Gulf. Such inscriptions 


have not been studied before from a national point of view. 


This research depends mainly on the Sumerian sources, which made several references to the 
economic, military and religious relationships with the Dilmun Civilization. This study aims to 
gather information about the Dilmun civilization in order to understand it more fully , and to 


shade light on the historical values of those archival sourcesw to the end of the Iron Age in the 


relevant archaeological sites on the western coast of the Arabian Gulf. 
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Marriage in Mesopotomia in the light of Cuneiform texts 


Abstract 
Families in the Mesopotamian society are based on strong relations, such as marriage, which is 


accepted by traditions, customs and laws. Many marriage contracts were authenticated on muddy 


boards (tablets). 


Marriage is a social, legislative and legal union between man and woman, its aim is to produce 
children, to establish a family and create social, economic relations that will have an effect on the 
future. The impact of these relations will affect many of the families that have a direct relationship 


between the husband and the wife. 


The economic situations, the social status and the intellectual aspects of the Mesopotamian 
society have contributed to identifying the marriage system. Although there is no sufficient 
information about the first aspects of marriage in Mesopotamia, it may be affected by different 


phases which affect also primitive unions before they were civilized. 


Through studying the legal items and analyzing the daily documents of marriage, it is revealed 
that its rules were developed and made complicated in Mesopotamia and they did not differ from 
the rules of marriage in the Eastern communities of our present time. 

Marriage has specific rituals according to customs and traditions. Marriage rituals differ 
according to those prevalent in each community; depending on the environmental circumstances 
and the social and culture aspects of the community. 

The agricultural communities are similar to the community of Mesopotamia; marriage in the 
rural community is a necessary demand up till now, aiming at bringing children to the world or 


motivating women to help men in their work, such as sowing the land. 
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Using Inscriptians to learn about the history of the cities west of Andalusia 
during the Islamic Era 
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Abstract 


Inscriptions are considered to be the most important source of information in Islamic history. 
Historians depend on inscriptions and original documents when dating events, because those 
inscriptions are neutral and non-biased. They are also contemporary witnesses to those events 
that they record. 

This research is dealing with some inscriptions of 5 cities in the West of Andalusia; Badajoz, 
Merida, Caceres, Trujillo, and Reina. One of those inscriptions has corrected a title of a very 
distinguished person; others has filled in the gaps of some historical events, which were not 
mentioned in che sources. In addition, they mentioned some people who played a major role, 


whether politically or scientifically, in the society of this part of Andalusia. 
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Musnad, and Zabüûr Texts in Ancient Yemen 
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Abstract 


The Classical Arabian sources, such as (kitäb Al-IklI, viii), mentioned that Himyar had 
two types of pre-Islamic texts. One type was called (Masänid), written in (Musnad script). The 


other type was called (Zubur), and was written in (Zabüûr script). But those sources did not 


mention the differences between the two types of texts. À first reply of such queries appeared in 


modern period, after the deciphering of more than thousands of monumental inscriptions and 


number of texts written on wood. 


Through comparing the script, writing-materials, language, and contents of the two types of 


inscriptions, this study aimed to answer the question: Why did the ancient Yemeni used two types 


of texts? 
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Language Errors in Tombstone Inscriptions 
(Taking the Tombstones at Sadah as a Semple) A Critical Study 


si DUREE dis 


Abstract 

Sadah is located in the western north of San’a, the capital of Yemen, and is considered to be the 
country's first city as regards number of tombstones scattered in the northern Cemetery known 
as El ‘Arar and in its Southern Cemetery known as El Qaredeen. These 2 Cemeteries contain 
thousands of tombstones. In addition, there are some 60 tombstones inside Al-Emam Al-Hady 


Mosque. 
This research studies 85 tombstones of Sadah Cemetery and Al Emam Al Hady Mosque. 


Many previous studies have been concerned more about the context, type of calligraphies and 
its decorative styles, names and titles of the deceased, its Quranic verses and religious sentences. 


However, none of those studies were concerned with the grammatical mistakes in the inscription 


of these tombstones. 
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Islamic Inscription and Elegy to Al-Emam Al-Mutawakel Ala Allah 
AÏ-Qasim Bin Al-Hussein 1139/1727 at his Grave Qubba at Sana'a City 


Abstract 

In the Western side of the wall at Al-Mutawakel's Qubba (Cupola), which is located at 
the Western side from Bab Al-Sabah at Sana'a City, there is an inscription and an elegy. They 
are dedicated to Al-Emam Al-Mutawakel Ala Allah Al-Qasim Bin Al-Hussein, who died at 
Ramadan 22, 1139 Hijri, corresponding May 24, 1727. 


This study will include, in addition to the tomb-stone and the elegy reading, description, 
and analysis of their writings, including the nicknames of Al-Mutawakel and his father and 
grandfather as they came on the tomb-stone; one of them Mulana'a and Malek Amrana Ameer 
Al-Mumeenin and Sayad al-Muslimeen. One nickname is Al-Emam Al-Homam who is ‘The 
Cave of Widows and Orphans’. In another side of this study, there is an artificial analysis of 


Calligraphy properties of the tomb-stone and the elegy as well as a re-decoration of them. 


The tomb-stone and the elegy inscriptions carried information like the name of the owner 
of the tomb who is Al-Emam Al-Mutawakel Ala Allah Al-Qasim Bin Al-Hussein, and the date 
of his death recorded by month, day, year. It had the sentence ‘he died Redwan Allah Aliah at 
Thursday Ramadan 24, 1139’, whereas the elegy was wrote as poetry, and it was signed by the 
calligrapher Ahmed Bin Salah Al-Swady Al-Sa'ady. 
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Proceeding of the First International Forum on 
Calligraphy, Writings and Inscriptions, held from 
24 to 27 April 2003. This book includes researches of 
the First International Forum on Calligraphy, Writings 
and Inscriptions, held during the period 24- 27 April 
2003. It includes fourteen research papers written in 
French, and seven in Arabic; covering different fields 
of writings, calligraphies, and inscriptions throughout 
different times and places. 
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Tuhaf El-Khawass Fi Taraf El-Khawass. This book is 
an interpretation and commentary by Dr. Hossam Ahmed 
El-Abbady, regarding the original manuscript “The 
Masterpieces of Art of People of Distinction, Newly 

_ Acquired by Leading Personalities” by Abu Baker 
Mohamed ben Mohamed El- Kalalousy El Andalsy (707 
Hijra/ 1308 CE). It is about how to manufacture inks, 
colors, paints and erase them from parchment, papyrus, 
notebooks, paper, clothes and wood. 
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22KKA 

Schilf, Binse, / reed, / #5 che lecter L 
is added in the middle of the Egyprian 
Arabic word. EDG 537; Wb. V, 37, 14- 
16; Crum, CD 108a. kan. 


bof 


die Annalen des Kônigs oder eines als 
Kônig gedachten Gottes, die Annalen 
der früheren Kônige, Halle der Annalen, 
die Annalen des Kônigs aufschreiben, 
festsetzen, (mit smn, sphr, auch nhb), 
Tagebuch,  Notiz-buch, Kalender, 
Tagesordnung, / agenda noun pl; sing. 
agendum, / (fes J'y sb à) ss nl ai 
The Egyptian word gn.w.t is the origin of 
the Latin, the English, che French, word 
‘agenda’ and the Arabic word saxi situ 
not in Erichsen, Demotisches Glossar: Wb. 
V, 173, 6-15. 


Stengel, / stalk, stem, / 3,24 ji SL) 5 
5 pri Vlr y OLas Vi pla Que) To eut the 
stalks to shorten it to appear beautiful 
EDG 589; Crum, CD 81la (6x); 
Ka\aun. 


San EAN 0 


Determinatives 
Da 5 # 


0 


és CDD és 


Te ES 


Pyr. d3p; MR drp beschenken, 
anscheinend nur mit Bezug auf Speisen, 
| present, gift, /a, 44,4 

not in Erichsen, Demotisches Glossar; Wb. 


V, 476, 1-25. 


Conclusion 
Thewordhd Î n Ab. TITI, 208, 10; thedeterminative 


A is certainley an indication of movement ‘to go on 


a piligrimage’. 
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verachten, spotten, cf sh spotten, 
verleurmden, Arglist, Schlag, / despise, 
contempt, mock, jeer, slander, defame, 
cunning, Craft, / ju e jé es se Le In 
che word (sk) EDG 450 the Arabic word 
is the same as the Egyptian word; in the 
other word së the letter # ,# is changed 
into h &; EDG 450 (sh); EDG 462-463; Crum, 
CD 3752, co: Cernÿ, CED, 170; Westendorf, 
KHW, 206 cow, wwc, www, cey, yec, 
CA, ŒEW, ag, COW, OC, GAC, YOU, 
CHU: WC, WHY. 


(Mëbel) glätten, polieren, / polish, 
(Metathesis), / ik «in not in 
Erichsen, Demotisches Glossar, Wb. III, 
485, 8. 


LR: 
Polierer (von Môbeln)/polish, 
(Metathesis) / sisoiss, notin Erichsen, 


Demotisches Glossar, Wb. TI, 485, 10. 


verachten, spotten / despise, contempt, 


mock, jeer, / Laszs ciel as the letter 
# x is changed into h &; EDG 463; cf. hsf 
EDG 369 sich widersetzen. 


K$f 


sagen, / say, / Jü the Egyptian letter & 3 
is changed into & 4, and the letter L is 
added at the end of the Arabic word. 

not in Erichsen Demotisches Glossar; Wb. 
V, 85-86. 


NS 


Gestalt, Wesen, Art, / form, figure, shape, 
stature / 46 «pl 5 coLS 

Wb. V, 6; cf. EDG kj Gestalt, 560, gj 
Gestalt 571-572; Coptic GIN, xIN. 


A(Î 

Gestalt, Wesen, Art, Zustand, Ebenbild, 
/ form, figure, shape, stature, / ls cotes 
45 Wb. V, 15, 5-12, 16, 1-17; Wb. V, 6, 
k3j ; Coptic GIN, x. 


A 


brechen, erbrechen, ausbrechen, 


ausspeien / vomit, spew out / + 3 (e) 


not in Erichsen, Demotisches Glossar; Wib. 
V, 7; Coptic ka BOX. 


der Riegel der Tür, auch vom Riegel der 
Unterwelt, des Horizontes, der 
Erde, / bolt, / (Un NS 
The letter r is changed into / 
The letter # is added at the end of the 
Egyptian Arabic word. 
Wb. V, 12, 2-7; Crum, CD, 103b, Coptic 
KAXE, KEAI. 
cf. k31j.t Riegel, / bolt, / CU Oo EDG 
557; cf. also 

krr EDG 566, 

k3.1 EDG 545, 

kljt EDG 567. Kiegel, / bolt, 


PAN 


bewegen, / move, stir (stand), el5 «lil 
EDG 532; Wb. V, 33, 14-15; Crum, CD 
108a, KHTO, 

a 
mn 
Bezirk, Distrikr, / district, / 44» 
The letter £ 5 is changed into g £: 


Beliebtheit, / popularity, / J& «4}5 «25 
the letter / is added at the end of the 
Arabic word, not in Erichsen, Demotisches 


Glossar; Wb. V, 24, 15. 


20 


vvollkommen, vollenden/complete/. LS 
JS «Jasi JUS the letter 1 is added at the 
end ofthe Arabic word. 

EDG 563; Wb. V, 37,9. 


AY 

Schilf, Binse, / reed, /cxsi or) pli cç-lill 
GLSY the letter L is added in the middle 
of the Egyptian Arabic word. 

EDG 537; Wb. V, 37, 14-16; Crum, CD 
1082. kan. 


Abgadiyat 2008 
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mit dem Kopf nach unten sein, hinabsinken, 
À. Eigentlich, von Personen, I. 
Verschiedenes, a) im Gegensatz zu stehen, 
zu aufrecht sein, b) vom Gehen auf dem 
Kopf (in der Unterwelt), II. auf dem Kopf 
fallen, (als Ursache von Krankheit oder 
Tod), IT. aufgehängt sein mit dem Kopf 
nach unten (von toten einden), B. Kopf, 
Gesicht senken; I. vom Kopf, der gesenkt ist 
(neben : das Gesicht ist nicht erhoben); II. 
im Namen eines Torwächters im Jenseits: 
C. von der unordentlichen Kleidung 
eines Bekïimmerten; D, herabsinken, I. 
untersinken, von der Sonne, Gegensatz 
aufgchen; Il. vom Toten, der in die 
Unterwelt hinabsinkt; III. vom Nil, der 
steigt und fällt; IV. vom herabstrômen des 
Überschwemmungswassers; E. herabstrômen 
lassen; das Wasser zu den Nilmündungen 
strômen lassen, fallen, / sink, / 13, 

The lecter # # is changed into & 5, and 
the letter d: intot L 

There is another interpretation of this 
word to consider it with Metathesis, and 
the letter # & is changed into h & the letter 
ds intof b (li) leu « laé 

cf. the feast of the Baptism of Jesus Christ 
gl &e not in Erichsen, Demotisches 


Glossar; Wb. IV, 265-266. 


schreiben, / write, / Ale «$ ses Lo 
LUS S 

EDG 458-459; Wob. IL, 475, 6-21, 476, 
1-15; Crum, CD 381 b ca. 


M Mi 


Schrift, Schriftart, Schriftstück, 
Zeichnung, Bild, Malerei, / writing, / 
[REC 5 Al pa le 

EDG 459-460; WEB. IT, 476-479; Crum, 
CD 381 b. 


Le 


Schreiber, / scribe, / dé «ÿ pe «ble 
HI à Le 

EDG 460; Wb. III, 479-481; Crum, CD 
381 b cag. 


hd = ayos = arioc = gts and other Egyptian Words 


IRE 1K- 

vergessen, / forget, (Metathesis), / cg 
el CG SUN) ms the Egyptian letter # 
ë is changed into k > in the Arabic word 
EDG 461; Wb. IV, 140-141 (smk, 
Kausativ zu hm nicht wissen, belegt seit 
Pyr.). 


> 

Et 

schmiücken/adorn, decorate, (Metathesis)/ 

D Ed nc à; 

EDG 461; Wb. IV, 271-272. 

| A NN 

<= «0 

L von Personen: jemanden gering 
schätzen. 

IE. von Sachen : unterschätzen. 

IT. von einem Brief: geringwertig sein, / 
disdain, contempe, slight, / « al « sie 
el not in Erichsen, Demotisches 
Glossar; Wb. IV, 271, 1-3. 


AS 


jem. zurückweisen / decline, rejecr, repel/ 
483 (ali, 5 on 5) dép, 

not in Erichsen, Demotisches Glossars Wb. 
IV, 272. 


ER TERS 
ER Mé&a 


I. kleider ablegen, 

IL. Zank oder Aufruhr beenden, 

UT. das Unrecht beseitigen (neben : die 
Wahrheit, das Recht schaffen), 

IV. Schmerzen beseitigen; / to take off 
clothes, to end quarrel or uproar, 
tumult, riot, rebellion, to remove 
the wrong (besides create the truth, 
justice), remove pains, ache, grief, 
sorrow, figurative meaning (policy, 
politican)/ Cons els gels dsl 
sy#l put notin Erichsen, Demotisches 
Glossar; Wb. IV, 273, 1-4. 


[ss 

Lotus, / lotus flower, Suzan, / sus «dl; pe 
not in Erichsen, Demotisches Glossar, and 
not in the Wb. The word accurred in a 
reused block in a column in the hypostyle 
hall from the Temple of King Amasis, 
26% Dynasty in Philae Island. 

Samy Farag, Gamal Wahba, Adel Farid, 
‘Notizie da File I. Reused Blocks from a 
Temple of Amasis at Philae, À Preliminary 
Report, Oriens Antiques 16 (1977) 315- 
324, Tavola XITI-XXX, 
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BST ET ep 


mn | omeemn | 


<< a 
Rama TE 


Erdboden, Erde (Gegensarz: Himmel), 
Boden (auf den etwas fällt), auch vom 
Fufboden eines Gebäudes, Grund und 
Boden, Grundstück, Schmutz, Sraub, / 
earth, ground, floor, soil, dust, / becs 
EDG 47; WE. I, 58, 5-10 fwtn, twdn, itn; 
WE. I, 145 ftm; Crum, CD, 87b; Cernÿ, 
CED, 49; Westendorf, XAW, 53. Koptisch 
€ITN, ITEN, EITEN. 


Bad, / bath, 

EDG 18. 

Bad, / sauna bath, / LL. 
EDG 401. 


EST 

Wohnung eines Gottes, auch von den 
einzelnen Tempelräumen / temple, room 
in a temple / Gi, «41 not in Erichsen, 
Demotisches Glossar, Wb. 1, 55, 12-13. 


Éome 
la 
> 


vierseitiges (rechteckiges) Ackerstück, / 
four-sided, quadrilateral, rectangular, 
field, / (el M 52) costa etait cola 
che letter 7 is added at the end of the 
Egyptian Arabic word not in Erichsen, 
Demotisches Glossar: Wb. II, 71, 12. 


Ce 
(ZA 
davonrennen, einen Ort durcheilen, / run 
away, / A3 eiù 4 ;, cf if. die vier FüRe 51 Ji 
Ji tel, E. also mfd As cië not in Erichsen, 
Demotisches Glossar, Wb, IL, 72, 1-3. 


(TO 


verschônern mit Gold, mit Gold verschônt 
von Gôtrerbildern, / embellish, beautify, / 
(gel Jeexss ou) Lagi not in Erichsen, 
Dernotisches Glossars Wb. 1, 80, 15. 


IN 


Art Süfwasserfisch, / fish, (Metathesis), 
FLN el) le not in Erichsen, 
Demotisches Glossar; Wb. 1, 88, 10. 


hrd, hrt.t 


— 

EP 

Das (gôtliche) Kind; / the divine child, 
1 Ge cils sus) Misthe Arabic personal 
name Jll- is derived from the Egyprian 
word; The letter k is changed into k and the 
letter r is altered into / Wb. IL, 396-398; 
EDG 392-393; Crum, CD 631a xpwr, 


M a 

ES 00 

glätten, fein zerreiben, polieren als 
handwerkliche Tätigkeit (A.R., M.R.) mit 
direktem Objekt: Holz, Steine polieren, an 
einem Holzgerät polieren, fein zerreiben 
bei der Bereitung von Heilmitteln, von 
der ärztlichen Behandlung eines Knochens 
Î smooth, rub to powder, grind down, 
pulverize, ile sube sua que pu, the 
Ancient Egyptian word is the origin of 
the classical Arabic word; its meaning 
is equivalent to the German word 
‘Industrie’ and the English word ‘industry, 
industrialize, etc” not in Erichsen, 


Demotisches Glossar; Wb. IV, 156, 10-15. 


lAñ 


prozessieren mit jemand vor Gericht, / 
file a law suit, have the law of someone, 
(Metathesis)/li5 ce quels cu pas 
çles not in Erichsen, Demotisches Glossar; 
Wb. IV, 254, 10. 


Gedanke, Plan, Rat, Absicht, Art und 
Weise, Angelegenheit, / thought, idea, 
plan, design, intention, purpose, scheme, 
advice, counsel, suggestion, kind, sort, 
manner, Way, nature, business, concern, 
affair, matter, / S5 «She Slaus 55 the letter 
h & is changed into & 4 not in Erichsen, 
Demotisches Glossar, Wb. IV, 258-260. 


— 
Sa 

(den Gegner) vernichten, / annihilate, 
destroy, dash, / Lies, dons) lé, cles 
ds ls alé dau col pe Sa deb dl, 
Ge ds cali 

EDG 457; Wb. IV, 265, 4. 


Abgadiyat 2008 


This topic was studied by Fritz Hintze,"° Cohen, 
and H. Holma.” Relationship between the Ancient 
Egyptian Language and the Indo-Germanic (Indo- 
European) languages. 


Linus Brunner”# studied the mutual roots of 
the Semitic and Indo-Germanic (Indo-European) 


vocabulary. 


List of some words: 


KKKe 


der Griff, die Faust, erwas ist m 3mm.t=f 
in seiner Faust, in seiner Hand, / grip, 
grasp, hold, hilt, fist, / eLNi « put 

EDG 4 ( 3mij.t die Faust); Wb. I, 11, 1. 
3mim.f. 


ISSN 


mit der Faust ergreifen, / with che fist seize, 
grasp, take, / eLY! « el figurative meaning 
I would suggest the meaning: German 
Führer, / English ‘leader’, / gLeyie qu 

EDG 4 ( 3mj!t die Faust); Wb. I, 10, 17-21. 


ISSN 


ein Substantiv, the Wôrterbuch gave no 
meaning of this word; I would suggest 
the meaning : German Führer’, / English 
“leader”, / pLeÿl e pu 

Cf also the Arabic personal names masculine 


gl feminine teul not in Erichsen, Demotisches 


Glossar, Wb, I, 10, 22. 


IKN 


einer der vier Horussühne 
(menschenkôpfig), besonders als 
Schutzgott des Toten und der 
Eingeweide, / one of the four sons of 
Horus, presented as a man with a head 
of a god who protects the dead and the 
viscera (intestines)/oLuMI « dit the word 
OLNT «ol means man, human being 
the letter n is added at the end of the 
Egyptian Arabic word; not in Erichsen, 
Demotisches Glossar, but mentioned in 
the Demotic Stela Cairo CG 31095b ; cf. 
ims.tj Wlb. I, 88, 11-13. 
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Aaroc = gta and other Egyptian Words 


ns 
KA 

L. Verbum : braten, Fleisch braten, Feigen 
rôsten, Brot backen, IL. Substantiv : der 
Braten, / roast, grill, fry, bake, / «us,s 
4$$ ces sis The letter ris simplified into w 
not in Erichsen, Demotisches Glossar, Wb. 
I, 21, 4-9. 


Jr 


traurig, / sad, / 2 

The letter 4 3 is changed into ë. 

EDG 12; Wb. I, 34 (i3kb); Crum, CD 
519b Coptic ok. 


Kat VF 5] 
überschwemmen, / inundate, flood, /(.51 à 
7 ï) The letter g is changed into k, and the 
letter r is added to the Egyprian Arabic and 
the classical Arabic words; not in Erichsen, 
Demotisches Glossars Wb, 1, 22, 15. 


Ke Ka 


L. Wasserfülle, Flut, Überschwemmung, 


(auch als Gottheit) 
IT. Überfülle (an Speisen), / inundation, 
flood, / (Si «51 à) 

The letter g is changed into k, and the 
letter r is instead of the Letter j in 
the Egyptian Arabic and the classical 
Arabic words; not in Erichsen, 
Demotisches Glossar, Wb. I, 22, 10-14 


a [ay a 

Ko n Nod'i lo 
beladen, laden (in ein Schiff}, jemanden 
beladen, Tiere beladen, beladen sein mit 
einer Last, oft bildlich mit Elend beladen 
sein, tragen, Traglast, / load, burden, 
freight, carry, bear, / 4 eu (im) 

bg bn ès (els Lens The 
letter 31 is altered into w, in the Egyptian 
Arabic word. EDG 13; Wb. I, 23-24; 
Crum, CD 532 a wTnr. 


SES RS 

ziehen, / draw, / Cu) rires 

The letter 3 À is altered into y 4 in the 
Egyptian Arabic word. EDG 14; Wb. L 
148 (ith); Crum, CD 632 b. wre. 
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Relationship between the Ancient Egyptian Lan- 
guage and the Semitic languages 


The Ancient Egyptian Language has affinities 
with the Semiric languages, such as Arabic, Hebrew, 
Aramaic, Babylonian, Assyrian, Akkadian, Keldanian, 
etc, Important studies in this field were published by 
Th.Benfey,{ Adolf Erman,# Karl-Heinrich Brugsch,# 
Burchardt®, Aaron Ember“, Frida Behnk,* Werner 
VycichL# James Hoch,® and Rainer Voigr.% This 
topic was studied also by several scholars: Blackman,‘! 
Albright,”? Carl Brockelmann,”? William B. Bishai,5{ 
Günther Vittmann published two articles, the first on 
Coptic words in Egyptian Arabic® and the second5 
is a List of 78 Semitic words in Demotic, it is written 
with the Demotic Alphabet, but when it is written in 
the Hieroglyphic script it is written syllabic. Victor 
Loret” edited several articles about Egyptian plants. 
Stricker® published an important article on this topic. 
George Daressy” edited a study about the ancient 
Egyptian words survived in Arabic. HickmannS 
studied the ancient Egyptian names of the musical 
instruments. Gaston Masperof! has compiled and 
published the popular songs from Upper Egypt. 
Other scholars have contributed to this field of 
study such as Thaker,$ Zyhlarz,$ Fritz Hommel.$ 
Enno Littmann, Mustafa El-Amir, Muhammed 
Abdul-Kader Muhammed,® Harry Smith, Ahmed 
Kamal,® Georgy Sobhy,”° Wolfgang Schenkel//! Otto 
Rôssler;? Edward Lipiñski. We should refer to the 
thesis of Ishaq/{ although we could not make use of it 


because it is not available and unpublished yet. 


The opinion of Chaine” thatthe Coptic Language 
is the origin of the Ancient Egyptian Language is 
certainly for many reasons not correct. It should be 
noted that Erichsen Demotisches Glossar does not 
include all the Demotic words. The Chicago Demotic 
Dictionary will include the new words which are not 
listed in Erichsen, Demotisches Glossar. Moreover, 


much of the new published Demotic texts offer new 


words or known words, but with a new meaning. 


I would like also to refer ro Genesis, Chapter XVI, 
1-16, the Egyptian Lady Hagar, wife of Abraham 
and mother of Ismael, had certainly taught her son 
Ismael and her grandsons the Egyptian language and 
chat explains the relationship between the Ancient 
Egyptian Language and the Semitic languages. 


Semitic Languages 


I I 
East West 
I I 
Akkadian 
Babylonian I Il 
Assyrian North West South West 
I I 
Kananite 
Ugaritic 
Phoenicians I I 
Aramaic Arabic North Arabic South 
Moabite I I 
Hebrew Lehian Mainian 
Syriac Thamoud Katbanian 
Safoinian Hadramaout 
Hedjazian Sabaian 
Tamimian 


Relationship between the Ancient Egyptian Lan- 
guage and the Hamitic languages 


Indo-Germanic (Indo-European) languages 
I 


I I I I I I I I I 
Indian Iranian Armenian Albanian Balto-Slavic Germanic Hellenic Italic Keltic 
I I I I I I I I I 
Sanskrit Le Greek Latin 
I I I I I I I 
Avestau ©, Persian O. Slavic Baltic Irish Welsh Gaelic 
I I I 
Persian Russian, Polish Lithuanian, Lettish 


Germanic 
I 
I I 
North Germanic East Germanie West Germanic 
I 
SR _—, Gothic High German Low German 
I I I I 
E. Norse W. Norse German 
I I 
Swedish, Danish Norwegian, Icelandic 
Low German 
I 
1 I I I 
©. Frisian Old English O. Saxon Low Franconian 
I I I 
Middle English  Plattdeutsch Dutch 
I 
Modern English 
Latin 
I 
I I I ï 

French Italian Spanish Portuguese 
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used in the modern spoken Egyptian Arabic in Egypt. 
When I verified the German meaning of the Demotic 
words in Erichsen, Demotisches Glossar I found out that 
the given meaning corresponds with the sense of the 
modern spoken Egyptian Arabic in Egypt which is a 
very striking and remarkable result. This result proves 
the excellent work and the supreme capability of the 
scholars who deciphered and compiled the Ancient 
Egyptian Language Dictionaries. Demotic!? was used 
from 650 BCE - 450 CE. Demotic scholars have agreed 


to divide Demotic script into three major periods: 
1- Early Demotic: 26-31 Dynasty 650-332 BCE. 


2- Middle Demotic: Macedonian and Ptolemaic 
Period 332-30 BCE. 


3- Late Demotic: Roman Period 30 BCE — 450 CE. 


The Egyptian Alphabet 


From the beginning of the first century CE, the 
Ancient Egyptians started writing their language 
with a new script, which is known as the Coptic 
language and script. They used the 24 letters of the 
Greek alphabet and added to it seven Demotic letters. 
Scholars who studied the alphabet in the Ancient 
World have reached à conclusion that the origin of 
the Semitic, Phoenician and Greek Alphabet is the 
Egyptian Hieratic Alphabet. This opinion was proved 
by Kurt Sethe,” Francis Llewellyn Griffith} Alan 
Gardiner,? Cowly,# Alexis Mallon,* De Rougé, and 
Sayce#, Recently Karl-Theodor Zauzich presented his 
contribution ‘Die Herkunft des Alphabets’ to the 8“ 
International Conference of Egyptology in Cairo and 
confirmed this point of view. The Egyptian Alphabet 
was studied also by Kahl?7 and Quack.# This fact 
means that the Ancient Egyptians retrieved with their 
left hand what they have previously given with their 
right hand to the civilizations of the Ancient World. 


Antonio Loprieno? studied the Ancient Egyptian 


Language with an approach to the Semitic languages. 


hd = unos = arioc = ts and other Egyptian Words 


Peculiarity of the Coptic Language and Script 


Ir is very peculiar also why the Ancient Egyptians 
did not take the letters 8 1, hy b h£e, and 
k 3 A in che Coptic Alphabet although they existed 
in the Hieroglyphic, Hieratic and Demotic writings 
and why they took three letters from Demotic with 
sounds in the Greek Alphabet for example the Greek 
letter D is equivalent to the Demotic letter £ Faï, the 
Greek letter % = the Demotic letter Kh4i and the 
Greek letter t equals the Demotic letter #, unless they 
decided to make the letters and the pronunciation 
of the Coptic language compatible with the Greek 
Language, because the Greek alphabet does not 
contain the letters ‘g, h gr, h£,andk. 

There is a list also of Egyptian words including 
the letter © and changed in Coptic with the letter 3, 2. 
This phenomena occurs also in the Egyptian Arabic 
dialect, they change pronouncing the letter q 3 intoi 
for example the words: 

56 into si and 0 66 35 into Gk Ar wi because 
some of the survived Egyptian words which came to 
us and have these letters © &, h rs, h£ë andkx a 
fact that would suggest that these survived Egyptian 


words reached us with their original letters. 


I checked, examined and included in a small scale 
words from the Wôrterbuch der Agyptischen Sprache,*° 
and the additions to the Wôrterbuch by Guillemette 
Andreu and Sylvie Cauville#! and Dimitri Meeks.*? 
I'have checked also Lesko’s# dictionary, In addition to 
the Wôrterbuch, 1 have checked Erichsen, Demotisches 
Glossar, 1 checked also the publications of A. Volten* 
and W.J. Tait.% I should refer to the standard 
works of Fairman‘f in the Ptolemaic Hieroglyphs; I 
have examined Crum’s”” Coptic dictionary and the 
Coptic etymological dictionaries of Spiegelberg,? 
Westendorf,®” Cernÿ, and Vycichl.# 
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Il. als Pflanze von Bestimmtem Geruch (am Fest 
des Soker am Hals getragen); / as a plant with a 
certain smell will be around the neck in the feast 
of the god Sokar 


IT. offizinell verwendet; / used officially 


IV. als Mittel gegen Schlange und bôse Geister / as a 
safeguard against snakes and evil spirits. 


haw (TE 


als Bezeichnung für die Milch, / as a name for 
milk, Wb. IIL, 212, 12. 


dur TS A 
als Name eines Gottes in Affengestalt / as a name of 
a god with the shape of an ape, Wb. III, 212, 13. 


ha-hop VS FasTR 


der Gott der Webekunst / the god of weaving, 
Wb. III, 212, 14. 


Lun 
ki 

Fun à 
Name eines Gewässers im Delta, / name of water 
in Delta, Wb. III, 212, 15. 


hawi.t foailac : 

Leuchter, Lampe,/ candlestick, lamp, Wb. III, 

213, 25. 

The meaning in English is white, (pilger), rt- 

(as). 

135) ca tal 55 call aol Qui a gba 
(ee els ht 

hd is the one who wears white clothes: that means 
he is clean, pure, holy, sacred, the Greek word aytoc 
meaning holy is derived from this word Hg «5 
ail UN me ce 32 aude 

Wb. III, 206-208. 

the hieroglyphic letter d x is rendered in Demotic 
with the letter d x d'andt à 


Demotic!'! 

ht (hd) (hd) 

weik, / white 

inb-ht 

weife Mauer, / white wall 

ini-ht 

Kalkstein, / limestone 

t3-ht.t 

die weifle Krone/white crown 

ht-ht weik, hell sein/white, to be clear and bright 
htht-n-im.t sei froh/be happy, glad, joyful, cheerful 
ht (hd) 

das Silber, der Silberling, das Geld, Steuer/silver, 
money, tax, duty 

ht n p.t 

das Kopfsilber d.h. die Kopfsteuer/poll silver, poll 
tax 


cf. also the Demotic writing of the goddess 
Hathor!'? 


Erichsen, Demotisches Glossar, 335-336; Crum, 
CD, 713b. 


Coptic® 

The word hd is recorded also in the Coptic 
etymological dictionaries of Spiegelberg, * Westendorf, 5 
Cernÿ!$ and Vycichl!? 

2aT white 


2aT silver 


Importance of the Ancient Egyptian Language 


The Ancient Egyptian Language was written in 
four scripts, the Hieroglyphic, Hieratic, Demotic 
and Coptic. When I started learning the Demotic 
language and Script for the first time in October 
1980, I checked and examined each single word in 
Erichsen, Demotisches Glossar® and 1 arrived at a good 


conclusion that a great part of this dictionary is still 
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0e 
hd.t5 KA 
I. weife Sandalen, white sandals, Wb. IIL 210, 
14; Il. 
weifes Leder als Material für Sandalen / white 
leather as a material for sandals, Wb. III, 210, 15. 


h.1ŸeT 


weiker Zeugstoff zur Kleidung / white material 
for clothes, Wb. III, 210, 16; 

für die Fahne am Flaggenmast / for the flag in the 
flag mast, Wb. IL 210, 17; 

gern neben den andersfarbigen Stoffen (grün, 
blau, rot) / beside the other colorful materials 
(green, blue, red) wb. IL, 210, 18. 


hirfe  ŸaD 
die Weifie als Name der Gôüttin Nechbet und 
der Hathor / the white as a name of the goddess 
Nekhbet and Hathor, Wb. III, 210, 19-20. 


mad 


die weife Krone von Oberägypten, / the white 
crown of Upper Egypt, Wb. III, 211, 3-7. 


hi 


als Bezeichnung des Osiris, / as a name of Osiris, 
Vb. III, 211, 8. 


ha1Te 
das Weife im Auge (im Gegensatzzum Schwarzen 
d. h. der Pupille); / the white of the eyes (in 
contrast to the black, Ze. the pupil of the eye), 
Wb. II, 211, 9. 


hdtŸs 5 


I. A.R. in einer besonderen Fassung der Opferliste: 
ein Getränk, / in a special version of an offering 
list, a drink, W. III, 211, 10; 
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I. in dem Ausdruck (M.R.) als Bezeichnung der 
Milch; / in the expression as a name of milk, wb. 
III, 211, 11; 


IT. Gr. allein als Bezeichnung der Milch, / as a name 
of milk, Wb. IL, 211, 12; 


IV. Gr. als Bezeichnung für Honig/ as a name of 
honey, Wb. IIL, 211, 13; 


V. D. 22, bildlich von gutter Rede/ figurative 
meaning of a good speech, Wb. IIL, 211, 14. 


hat 3 

Art Krug für Wasser und für eine Reliquie des 
Osiris / kind of a vessel (jug, jar) for water, and 
for a relic of Osiris, Wb. II, 211, 15-16. 


hat fat 


eine Pflanze / a plant, Wb. IL, 211, 17. 


hat 
Knoblauch, / garlic, Wb. III, 211, 18. 


hdt Ga 

als Bezeichnung für das Nilpferd; auch als Gôttin 
im Fayum, / as a name (indication, mark, sign, 
symbol, designation, denomination) of the 
hippopotamus, also as a goddess in Fayoum, WP. 


III, 212, 2-3. 
a 
has 
Gr. als Name eines heïligen Rindes / as a name of 
a sacred bull, Wb. IIL, 212, 4. 
ha 
Knoblauch, Zwiebeln/garlic, onion, Wb. III, 212, 5- 
9, 


I. als angebaute Pflanze; als Zukost zu Brot und 
Fleisch, / as a cultivated plant; as an addition to 


bread and meat 


29 
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the frequent connection: the Earth became bright, 

often also daybreak, dawn, the new day, cf. Koptisch 

grooYe; besonders in den Ausdrücken: 

a) mit folgendem » und Infinitiv oder Verbum 
finitum, im Sinne von morgens wirst du 
geboren/in the morning you will be born. 

hd -13 r ms-tw=k 

b) ganz früh am Morgen, / very early in the morning 

hd rf 3 dw3 sp-2 

hd n rf t3 dw3 sp-2 

c) nach Tagesanbruch, / following daybreak, m-ht 

t3- hd 


d) bis zum Morgen, / until morning, r hd -13 


CF. also the following words: 


TRES at 
der Morgen, / the morning, Wb. III, 208, 7-9 


HP AA 
beim Hell werden aufbrechen, / in brightness 
it breaks open, Wb. IIL 208, 10. Because the 
determinative of the two legs walking are used 
in this word, the meaning could be ‘to go on 


piligrimage’. 


hd'hR 
das Licht, auch vom Augenlicht d. h. der Sehkraft/ 
the light, also light of the eye, ze. vision, or 


eyesight, Wb. IL, 208, 11-12. 
ha ŸaR 

das Tageslicht/light of the day, Wb. III, 208, 13. 
PA CRATENS 

das Licht des Tages, auch vom Mondlicht/the 


light of the day, also the moonlight, Wb. III, 208, 
14-15. 


CHARS 


als einer der Namen des Sonnengottes/as one 
of the names of the sun god, Wb. III, 208, 
16. 


hi: 1e 


als Name einer Gôttin / as a name of a goddess, 
Wb. IE, 208, 17. 


ha À 
Wohnung eines Gottes, Kapelle / dwelling of a 
god, chapel, Wb. III, 209, 1-8. 


Win jm 


+ loco 


Silber / silver, Wb. III, 209-210; Coptic HAT 


Wii 


für das gewôhnliche Weifbrot (in Rechnungen),/ 
for the ordinary white bread (in accounts), Wb. 
III, 210, 8. 


TS 


Art Gans, / type of goose, Wb. III, 210, 9. 


ha\ 


belegt A. R. als Abkürzung für m3-hd die weike 
Säbelantilope / as an abbreviation of m3- hd the 
white saber antelope, Wb. II, 210, 10. 


hd Q5 8 
die Kinnbacken / iw (-bone), Wb. IIL, 210, 11. 


nf} 


die Knochen / the bones, Wb. III, 210, 12. 


ha 


weikes Leder (Gegensatz km) als Material für 
Sandalen, / white leather (contrary to ‘km’ black) 
as a material for sandals, Wb. IL, 210, 13. 
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The original stem of the Greek word æy1oc is 
œyt which is corresponding to the Egyptian word Ad 


fa and the end og is the end of the declination of 
masculine words in the Greek language. The Coptic 
language adopted the Greek word ay106 = arioc 
because the Coptic Language dropped the letter h Î 
and they replaced it with the letter 2 K and the Copts 
felt that the word ay106 = agios is originally their own 
word 

We note also the expression hwt-k3-Pth which 
had been rendered in Greek with Aryvntos, English 
Egypt, French Egypte, German Agypten the letter À Î 
had been replaced with the letter 3 K 


Hieroglyphic!° 
The following explanation of the word Hg fa 


is what is recorded in the Wôrterbuch der ägyprischen 
Sprache = Wb. III, 206-212. 


IE 
Eigenschaftswort (Adjektiv und Verbum) / adjective 
and verb, Wb. III, 206-208. 


A. als attributives Adjektiv, weiB, hell, heiter/as an 
attributive adjective, white, clear, bright, cheerful, 


serene 


I. von Stoffen aller Art/all kinds of materials, 


substances, matters 


a) von Milch, Sahne, Fett, Honig/milk, cream, fat, 
honey 


b) von Steinen, besonders in der Verbindung: 
Kalkstein, Sandstein/stones especially limestone, 


sandstone 
c) von Holz, von Früchten/wood, fruits mao 


d) weifes Gold/white gold i 


IT. von den Zähnen, vom Horusauge, / teeth, eye of 


Horus 


III. von wei$en Tieren, besonders in der 
Verbindung die weisse Säbelantilope m3- hd, / white 
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animals, especially in the connection of the white 
saber antelope M3- hd 


IV. von Hergestellten: 


a) von Leinen, Kleidern, Sandalen, / linen, clothes, 
sandals 


b) vom Brot, das häufige Weiftbrot 13- hd, / bread, 
the frequent white bread #3- hd 
c) von Gebäuden/buildings, 


V. Verschiedenes a) vom Licht, vom Mond/different, 


light, moon 


B. mit bestimmendem Substantiv / as a noun 


I. mit weifien Kleidern, mit weifen Zähnen, mit 
hellem Licht, / white clothes, white 
ceeth, bright light 

IL. bildlich, besonders in der Verbindung: mit 
hellem Gesicht, im Sinne von: freundlich, 
freigebig/figurative meaning, especially in the 
connection of bright face, in the sense of friendly, 
generous, liberal 


C. als Verbum finitum / as a verb 

I. weif werden, weiR sein: von Kleidern; vom 
Schlachtfeld (durch die weifs gekleideten Feinde);/ 
to become white, to be white, clothes, battlefield, 
(through the enemies, who wear white uniform) 

IL. leuchten, vom Licht, von der Sonne; Î light, 

shine, beam, gleam, light, brightness, of the Sun. 

III. hell werden: / to become clear and bright, 

a) vom Himmel, von einem Ort, von der Dunkelheit; 
lof sky, of a place, of darkness 

b) vom Gesicht, auch bildlich für heiter werden, 
auch vom Herzen: froh; / face, also in the 


figurative meaning to become clear and bright, 


also of the heart: happy, glad, joyful, cheerful. 


IV. in der häufigen Verbindung: die Erde wird hell, 


es tagt; oft auch vom Anbruch des neuen Tages/in 


si 


4 hd = ayoç = arioc =; and other Egyptian Words 
Hieroglyphic, Demotic and Coptic survived in Modern Spoken 
Egyptian and Classical Arabic 
dati (à dauécuu Gi 5e  ddandt! 9 c dada gesulf| 9 «du Aulé 9 pull de 652! 4 jus GlalS 9 gl dal 
çormia | à duo lat! au yat 
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ya 

A 3 8 Lab en 0 Us caf 2 as «9 OÙ Ad ge ta all 2180 2 1 pull 
ae 1 co Je ei SIN gl JS chi is", cdd y ul «Jai LlSU oe cadet 434 
ad Je oolall, ces; OV, ee ms dpt a Je jm Vis dalle eyes 
een dE ee bal ob gs e Je 8555 con Di ecnall ous eds cal, «pau 
cas Le AL 3 4 cal pl cos SU A, CAL à 38087) «Lai 3 ep 99 te SUD s ess 
ls cupndl 3353 ep asbl GLS eau js català A 3 OS «(6 my 5 Vs 
Lai. ll cg lol cul der a CABN ac pau LA 3 6 Bal 2 83 € js cell 
de 253 qui 9 44 gd EN AN 3 of 9 pa pt as 6 pouce 3 59 pal ul 
LolS a s > mail y tal 34 Il, ay1og A5 1 au 3 aroC Kill li 3 28 cuis 
ep ep EN gi ls pal inc, (ai sh A 45) AU 55 cela M Cou à ça de 
ere à du ot JS Géo 5e je ets RAR ad of ea Li, dll | 21 Ni die ns 
sgh ll Àe qa# 3 Aald ol} Le ges s duludi lab 


The purpose of this paper is to verify and trace 
back the Egyptian Etymology and Origin of the word 
hd a el which existed in Hieroglyphic, Demotic 
and Coptic, in the Greek language and in colloquial 
and classical Arabic. The word Hd is attested in the 
Wôrterbuch der ägyptischen Sprache! = wb. VII, 206-212, 
in Erichsen,* Demotisches Glossar, in Crum? À Coptic 
Dictionary, and in the Coptic Etymological Dictionaries 
of Spiegelberg,{ Westendorf, Cernÿf and Vycichl.? In 
addition to this word, we will try to present an account 
on the survival of Egyptian words in Modern Spoken 
Egyptian and Classical Arabic, ca 2000 words. 


The WebserS New Universal Unabridged 
Dictionary 1979, 816 states that the words Haji, 
Haÿji, same as Hadji; Hadj [Arabic Hajj meaning 


pilgrimage, from Hajja to set out, go on a pilgrimage] 
(1) the pilgrimage to Mecca that every Muslim is 
expected to perform at least once; (2) any pilgrimage; 
Hadj, Hajji, n. [Arabic Hajji, a form of Hajj, a 
pilgrim, from Hajja, to go on a pilgrimage]; (1) a 
Muslim who has performed his pilgrimage co Mecca: 
used as a title of honor; (2) a Christian of the Near 
East who has visited the Shrine of the Holy Sepulcher 


in Jerusalem. 


The Webster” 
(or haji-) from Greek hagios/ holy a prefix meaning 


p. 817 states chat the word Hagio 


saintly, sacred, holy: and from this word derived 
the following words: Hagi, Hagio-, Hagiographa, 
Hagiographer, Hagiography, Hagiolatry, Hagiology: 
the origin of this word is typical Egyptian. 


dit 2008 


22 
23 


24 


25 


26 


27 
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après avoir analysé la phrase d’un point de vue gram- 
matical l’a traduite ‘Revenir d’aller cherhcher Le collyre, 
en ramenant 37 Asiatiques’. Je pense qu'il s’agit tout 
simplement d’une phrase introduite par l’infinicif iyf, 
suivi par un autre infinitif lui-même précédé par Le sim- 
ple preposition fr, msdmt est considéré comme l’objet 
du deuxième infinitif et qui est complétée par une forme 
relative explicative. L'absence du terminal { du feminin 
exprimant l’accord entre Le substantif msdmit et la forme 
ini.n n=f a provqué le débat entre Les spécialistes sur la 
stucture de la légende. 


Urk. VIL, 36, 1. 20-37. 

E. Meyer, Geschichte des Alteriums 1, (Berrlin, 1921), 
$ 289 et $ 354. 

L. Klebs, Die Reliefs und Malereien des mittleren Reiches, 
AAW abh. 6, (Heidelberg, 1922), 162, abb. 120-121. 


W. Hayes, The Middle Kingdom in Egypt, dans: CAHI, 
2, 504. 


W. Helck, Beziehungen Àgyptens zu Vorderasien im 3, 
und 2. Jahrtausend v. Chr., Ag. Abh. 5, 46. 


H. Goedicke, ‘Abi-Sha(i)s Representation in Beni 
Hassan’, JARCE 21, (1984), 203-210; Goedicke, ‘Two 
Records from the Wadi Hammamar', R4E 41, (1990), 
74, n. 43. 
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SAK 14, (1987), 147-165. 


GDG, !, 135. 
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El-Sayed Mahfouz 


datés de l’époque pharaonique dans cette zone étaient 


toujours contrôlés par des fonctionnaires venants de 


Coptos et sous la protection divine du du dieu coptite 


Min, même dans les mines de Gebel Zeit. 
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turquoise (Lexicographical Studies in Ancient Agyptian 
\ Mineral, (Berlin, 1961), 132). 


Voir K.-J. Seyfried, Bieträge zu den Expeditionen 
des Mitileren Reiches in die Osruüst, HAB 15, 
(Heidelberg, 1981). 


Gardiner, Peet and Cerny, The Inscriptions of Sinaï, 1-I], 
(Oxford, 1952-1955), n° 225, 160, pl. 55. Les auteurs 
ont daté l'inscription de la XVIII dynastie alors qu’il 
s’agit sans doute de la XII dynastie et plus précisment 
du règne de Sésostris II. 


D. Franke, Personendaten aus dem Mitteren Reich (20.- 
16. Jahrundert v. Chr.), Àg.Abh 41, (Wiesbaden 1984), 
dossier n° 307, attribue trois documents à ce personnage 
: la stèle étudiée dans cet article ; l'inscription de Sérabit 
el-khadim malgré la datation du Nouvel Empire donnée 
par les éditeurs et une inscription rupestre à Kumma 
où notre personnage a porté le titre complet jry-‘f n 
Pr-3 ‘le responsable du cellier du Grand Domaine’ et 
qui mentionne également sa mère Ni-w3t (RIK 106: 
D. Dunham et M. A. Janssen, Second Cataract Forts, 
VOL. IL Semna- Kumma, (Boston, 1960), 160, pl. 101 
FE 


Sur ce titre, voir W. Helck, Zur Verwaltung des Mittleren 
und Neuen Reiches, (Leyde, 1958), 277; W. Ward, Zndex 
of Egyptian Administrative and Religious Titles of Middle 
Egyptian, (Bierut, 1982), 158. 


L. Bradbury, JARCE 25, (1988), 144, note 86, s'est 
trompée dans l'identification de ce personnage avec 
l’ouhémou du Portail Khenty [Khetyouer] attesté dans 
les ostracas du Ouadi Gaouasis, voir E. Mahfou, R4E 
59, 2008, à paraitre. 


PM IV, 145; P. Newberry, Beni Hassan, I, (London, 
1893), 30-31; E. Freier und S. Grunert, Eine Reise 
durch Agypten, (Leyde, 1984), 90, fig. 70; À. Gardiner, 
Ancient Egyptian Paintings, 1, (London, 1936), pl. 10- 
11; K. Michalowski, L'art de l'ancienne Égypte, (Paris, 
1968), pl. 87; CL. Vandersleyen, Das Ale Agypten, 
(Berlin, 1975), pl. 29. 


Urk. VII, p. 36, L. 17. 
H. Goedicke, JARCE 21, (1884), 206-208 a avancé un 
long atgumentaire pour expliquer la stucture grammati- 


cale de cette phrase, en particulier la relation entre ses 


parties, De même, P, Vernus, BSEG 13, (1989), 176, 


le considère comme un des noms du Sinaï et en 
particulier celui désignant [a partie nord du Sinaï. 
Le terme géographique peut se rapprocher du wtw 
mentionné sur les figurines d’envoûütements, où il est 
question de #wtw hrt « Choutou supérieur » et ww 
hryt « Choutou inférieur »% et R3-Fwt « l'entrée de 
Chout ». Ce dernier est mentionné dans les textes de 
la reine Hatshepsout au Spéos Artemidos.5! Goedicke 
l’assimile avec la zone du Nord Sinaï en réfutant 
l'identification du terme avec Moab car, selon lui, les 
termes hryf « haute » et hryt « Basse » ne conviennent 
pas à la nature de Moab.%? Ce groupe d'Âmou venait 
sans doute d’une région au-delà de la péninsule 
Sinaïtique. 

Un article de D. Franke sur la carrière de 
Khnoumhotep (III)# nous aide à expliquer la raison 
de leur présence à Beni Hassan. L'égyptologue 
allemand pense que l’une des méthodes employées 
par les souverains de la XIT° dynastie pour contrôler le 
pouvoir des nomarques était d’éduquer leurs fils à la 
Résidence avec les enfants de la cour et probablement 
le futur roi, et ce afin de gagner leur loyauté. Ils 
grandissaient donc à la capitale et quelques-uns, 
parmi eux, se retrouvèrent au sein de l'administration 
centrale. Il s’'appuye sur le cas de Khnoumhotep (III) 
de Beni Hassan pour soutenir son hypothèse, après 
lavoir identifié avec le propriétaire de [a stèle du 


Ouadi Gasous. 


À partir de cette hypothèse et en se basant sur les 
liens entre ces deux sources, nous pouvons restituer 
l’histoire de la scène 37 Asiatiques. Sésostris IT envoyait 
en l’an 1 une expédition aux mines de malachite du 
Sinaï sous la direction de l’un des hauts fonctionnaires 
de la Résidence, le camérier Khnoumhotep qui est 
accompagné du chef du domaine Néferhotep et 
du responsable de cellier Nebchabet. Au cours de 
cette expédition, le camérier rencontre une tribu 
d’Asiatiques, installée dans cette région. Il les invite 


à venir à la Résidence pour rencontrer le roi. Après 
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avoir vu le roi, il les introduit en l’an 6 auprès de son 
père le nomarque du 16° nome de Haute Égypte. Cela 
justifie donc leur rencontre directe avec ce responsable 


sans passer par les autres nomes d'Égypte. 


La présence du scribe de l’acte du roi Néferhotep 
confirme lhypothèse d’une intervention de l'institution 
royale. Sur la scène, il introduit les Asiatiques, avec un 
document officiel dans sa main, auprès du nomarque 
de la 16° dynastie. Ce fonctionnaire, en outre, pourrait 
être le deuxième personnage cité derrière l’image de 
Khnoumhotep sur la stèle du Ouadi Gasous, malgré 


son titre Ary pr « chef du domaine ». 


À partir de cette hypothèse, on constatera qu'il 
n'y a aucun rapport entre l’arrivée de cette délégation 
étrangère à Beni Bassan et l'exploitation des mines 
de galène à Gebel Zeit% Du reste, les travaux 
archéologiques menés sur Le site n’ont jamais mis 
à jour des indices d’exploitation durant Le règne de 
Sésostris IT et n’ont jamais non plus attesté la présence 
d'étrangers. J'ajoute que le milieu naturel de la région 
de Gebel Zeit n’était pas favorable à une installation 
humaine permanente et par conséquent, cette 
présence était toujours temporaire et durait le temps 


de l’exloitation des ressources minières. 


D'autre part, on peut suivre l’avis de D. Redford 
quand il dit « there is no proof for the assumtion, that 
the people calls « asiatics » were living in the eastern 
desert ».% Toutes les hypothèses sur le contrôle des 
nomarques du 16° nome sur le désert oriental, basées 
sur cette scène et sa relation avec Le titre de ëmy-r 
b3swt l3bit attesté plusieurs fois dans les tombeaux de 
nomarques à Beni Hassan et la stèle du Ouadi Gasous’f 
sont à revoir pour plusieurs raisons. Tout d’abord, les 
Asiatiques sont apparus une seule fois, alors que ce titre 
et ses variantes sont répétés plusieurs fois, ce qui nie 
totalement tout rapport entre le deux. Puis, Le fait que 
c'était l'administration centrale qui était responsable de 
l’arrivée du groupe d’ étrangers à Beni Hassan et non pas 


les dirigeants du nome. Enfin, Les sites archéologiques 
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Lescribe de l'acte du roi, Néferhotep tient un papyrus 
P 


qui porte un décret officiel sur lequel est inscrit : 


rnpt-sp 6 br hm n Hr S$m-B2wy nsw-bity H°-hpr-R° 
rht n 3mw jnw n s3 h3ty-° : 
Hnmw-htp hr msdmt Gmw n Xwt 
rhtir(y) 372 


L'an 6 sous la majesté d'Horus Sechemtaouy, le roi 
de Haute et Basse Égypte Khakheperré, 


une liste des Asiatiques amenés par le fils du 


gouverneur 


Khnoumhotep chargés de collyre. Les Asiatiques de 
Chout. 


Leur liste est 37 hommes. 


Cette scène a fait couler beaucoup d’encre quant 
à l'origine de ce groupe ethnique. D'où venaient ces 
étrangers ? Pourquoi sont-ils arrivés directement à 
Beni Hassan pour prendre contact avec le nomarque 
du 16° nome de Haute Égypte nome qui n’est pas 
sur une zone frontalière ? E. Meyer identifie La tribu 
avec les Canaanites et traite le texte comme « mit 
Geschenken erkaufie Einwanderung eines semitischen 
Nomadensiamms »# L. Klebs considère qu’il s’agit 


re 


ON DE A M EE SN 


de commerçants”# alors que W. Hayes les considère 
comme étant les invités du nomarque.* W. Helck 
propose même que cette scène entre les commerçants 
nomades venus du Moab et les Égyptiens placés sous 
la direction de l’un des commandants de la région 
Khnoumhotep, se soit passée à Beni Hassan qui était 
selon lui, le quartier général de la ligne défensive 


\ 


septentrionale de l'Égypte à cette époque. 
H. Goedicke y perçoit un groupe d'ouvriers asiatiques 
venant du Nord Sinaï pour travailler dans les mines 
du désert Oriental en tant que spécialistes des travaux 
miniers. Le groupe des étrangers est conduit par un 
personnage important (43) appelé Abi-Sha(i) qui 
porte le même nom que le fils aîné de Zeruiah et 
le frère de Joab et Asahbel mentionné dans (1 Chr. 
2:16)7. Enfin, D. Kessler ne voit pas dans La scène 
une vérité historique mais « die Erüllung eines zur 
Verlärung notwendigen Vorganges, der durch die 
Âsiattenszene “aktualisiert” »wird'und den Grabhernn 


an den Verlärungsvorgang des Horus anschliesst.2 


L'expression de Cm (w) Swt « Asiatiques de 
Chout » est composée d’un nom ethnique, mw qui 
se traduit habituellement par « les Asiatiques » et un 
toponyme «wi» donnant plus de renseignements 
sur la région où habitait ce groupe de nomades. 


H. Gauthier, dans son dictionnaire géographique, 
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pour ce qui concerne la divinité figurée comme le 
dieu figuré comme patrondu site et les toponymes 
mentionnés. Alors que les autres stèles représentent 
le dieu Min de Coptos, celle que nous étudions dans 
cet article figure Soped, seigneur de l'Est, maître de la 
terre de la malachite. Enfin cette dernière mentionne 
des toponymes différents de ceux des stèles du Ouadi 
Gaouasis, le premier apparu dans l’épithète de Soped 
«nb Bbtt nb t3-sémt» et Le deuxième cité dans la 
phrase de l'érection de la stèle même, T3-ntr « la Terre- 
du-Dieu ». En outre, la stèle n'indique aucune activité 
précise comme la mention d’expéditions maritimes au 
pays de Pount, récurrente dans la documentation du 
Ouadi Gaouasis. La question qui s’impose alors est de 
savoir quel évènement cette stèle mentionne et quel 
est donc son rapport avec le site portuaire ? Plusieurs 


éléments nous permettent de répondre. 


Toutd’abord, Ledieu Sopedestmentionnécomme 
maître de #3-s*mt « la terre de la malachite ».Ÿ I] s’agit 
d’un toponyme qualifiant les zones productrices de 
malachite, notamment les sites miniers du Sud Sinaï 
où les attestations de ce dieu sont multiples. # Notons 
qu’il n’y a aucun site de cette nature dans le désert 
Oriental." 

Ensuite, parmi les deux assistants du camérier 
Khnoumhotep, Le responsable du cellier Nebchabet 


est attesté par une inscription de Sérabit el-Khadim. 
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Il s'agit d’une petite stèle (Hauteur 17 cm, 
longueur 14 cm) représentant un homme assis devant 
une table d’offrande sous un texte dont il reste une 
partie mentionnant son titre et son nom. C’est bien le 
Cryl-TA Nb-83bt nb lim3h] ? « [responsable] du cellier 
Nebchabet, possesseur [de la vénération] ?».15 Ces deux 
informations nous paraissent bien suggérer un lien 


étroit entre notre stèle et les mines du Sud Sinaï.!f 


Ainsi cette stèle élevée sur le port du Ouadi 
Gaouasis où dans ses alentours mentionnerait une 
expédition commandée par le camérier Khnoumhotep 
avec la participation de deux assistants :le chef du 
domaine Néferhotep et le responsable de cellier 
Nebchet. Le but de cette expédition datée de l’an 1 
de Sésostris IT était sans doute l'obtention de collyre 
appelé $smf sur la stèle. 


La scène des 37 Asiatiques de Beni Hassan 


À partir de notre proposition, une hypothèse 
sur la scène des 37 Asiatiques dans la tombe de 


Khnoumhotep (II) à Beni Hassan, peut être avancée. 


La scène montre l'accueil de 37 Asiatiques par le 
nomarque du 16*nome de Haute-Egyptereprésenté à plus 
grande échelle. Ceux-ci sont figurés en dessous de scènes 
de chasse, habillés en tenue originale et traditionnelle 
de nomades. Cette tribu composée d'hommes, de 
femmes et d’enfants et accompagnée par ses bêtes est 
introduite par Le s$ $t nsw Nfr-htp « scribe de l’acte du 
roi!” Néferhotep » et Le imi-r nww Hty «directeur des 
chasseurs, Khety »!5 en l'an 6 de Sésostris II.” 


La légende inscrite sur le registre est la suivante : 
iyt hr int msdmit ini-n n=f 3m(w) 372 


MAL CAE SA SZ LSL 
Le retour après avoir apporté le collyre que les 


Asiatiques lui ont rapporté. 


Par ailleurs, il est intéressant de remarquer que le 
seul étranger nommé dans la scène est le chef de cette 
tribu, le hg3 h3st 1b-83 « le cheikh du désert lebsha ». 


sal 


El-Sayed Mahfouz 


Le rite exercé 


dd-mdw din=( n=k|Dire des paroles : « (Je) 
3Wt-jb nb | 
dd-mdw din={(i) n=k|Dire des paroles : « (Je) 
snb nb hr(=i) nh dd 


w3s nb r $rt=k ntr nfr 


t'ai donné toute joie ». 


t'ai donné toute santé 
auprès de moi, toute vie, 


(toute) durée et (tout) 


pouvoir étant dirigé vers 


ta narine, dieu parfait ». 


La ligne médiane est 
al 74° Fe 1.) 
nd LE 
ar : _#{oillo 
rnpt-sp 1 smnh mnw=f m T3-ntr 


An Î, établir son monument dans la Terre-du-Dieu 


Un personnage debout en pagne court, tenant 
une longue canne dans sa main gauche, devant un 
texte composée de huit colonnes rétrogrades, et une 
colonne derrière lui occupe, c’est le personnage qui 


occupe le registre inferieur. 


en 


La titulature 


1) himty-ntr Le chancelier du dieu, 


2) rh-nsw m3 mry=fn | le loyal courtisan du roi, son 
st-jb=f jmy-jb n nb=f 


aimé, le favori, celui qui a 


la confiance de son maître, 


connaît Les lois 


3) rh hpw ës3w m irt | qui 
mdd 


expérimenté dans l'action, 


qui suit 


4) w3t nt smnh sw tm la voie de celui quiqui le 


promeut, qui ne 


5) thiw tp-rd n sh tpt-r | transgresse pas les 
nt stp-s2 instructions du palais, 

6) wd n bity hpr m ‘h | quelqu'un d'unique pour 
sb2w n Le roi de Basse — Égypte, qui 


a grandi au palais, l'élève 


d’ 
7) hr nb-T3wy s% &nyt | Horus Maître du double 


pays qui 


courtisans au Toi 


n HSW présente les 


qui est précis comme Thot, 


8) mty mi Dhwty imy-r3 
Chnwty Hnmw-htp 


le camérier Khnoumhotep. 


La ligne derrière le personnage 


Hy-pr Nfr-| Le chef du domaine 
hip _iry-t | Néferhotep, le responsable 
Nb-#2bt du cellier Nebchabet. 
nl 
La provenance 
La provenance de cette stèle demeure 


problématique car le site le plus proche de son lieu 
de découverte est le port du Ouadi Gaouasis. La 
logique suggère de lier la stèle à ce site tout comme 
pour lautre œuvre découverte dans la station 
romaine, que l’on appelle couramment la stèle de 
Khantykhetyour. Néanmoins, la composition de 
notre stèle est totalement différente tant de celle de 
Khantykhetyour que de toutes celles découvertes 
récemment à Mersa Gaouasis par le professeur Abdel 
Monem Sayed ou bien par la mission de Kathryn 
Bard et Rodolfo Fattovich. Cela vaut notamment 
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Charles Bonnet et Dominique Valbelle font 
partie de ceux qui ont émis l'hypothèse selon laquelle 
le Ouadi Gaouasis a non seulement servi de base de 
départ vers le sud et le pays de Pount, mais également 
à destination du Sinaï. 

Aujourd’hui, à l’aide de la stèle Durham N 1935, il 
paraît possible de pousser davantage les investigations, 
en utilisant notamment les études et découvertes 


récentes effectuées dans les régions concernées. 


La Stèle Durham N 1935 


La stèle Durham N 1935 a été découverte par 
Sir John G. Wilkinson dans le petit sanctuaire (qu’il 
appelle le temple) de la station romaine du Ouadi 
Gaouasis.” Il paraît clair qu’elle ne se trouve pas à 
son emplacement originel et que ce sont les Romains 
qui l'ont amenée. La provenance exacte de cette stèle 


constitue donc une première interrogation. 


Cette œuvre a fait l'objet de plusieurs études depuis 
sa découverte. À la fin du XIX: siècle, alors que S. Birch 
livre un fac-similé et une description de son contenu, 
A. Erman présente pour {a première fois une traduction 
de son texte.” A. Nibbi a repris par la suite l'étude de la 
stèle et l’a publiée avec un commentaire. Ses conclusions 
rejettent alors tout lien avec des activités maritimes. En 
1977, le Professeur Abdel Monem Sayed présente la stèle 
dans la publication de ses fouilles au Ouadi Gaouasis en 
1977.° Notons que J. Janssen!° et C. Obsomer!! en ont 


donné une bonne traduction. 


Il s’agit d’une stèle cintrée en basalte, conservée 
actuellement au musée d’Alnwick Castle, et mesurant 
66 cm de haut par 35 cm de large. Elle est divisée en 
deux registres : registre supérieur représente la partie 
officielle de la stèle figurant le roi Sésostris IT debout 
devant le dieu Soped sous le soleil ailé occupant le 
cintre de la stèle ; le registre inférieur concerne le 
dignitaire dédicataire de la stèle. Entre les (deux) 
parties se trouve une ligne horizontale en hiéroglyphes 


qui commémore la date et l’origine de cette stèle. 
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Au registre supérieur, la légende peut ainsi se lire : 


Bhdty Celui de Béhédet 


Celle du roi et dieu 


nsw-bjty h°-hpr-R° tm3- Le roi de Haute et Basse- 
nb irt-ht hr sémw- 
twy dj nh mj K° dt 
mry Spdw nb 83-$smt nb 


i3btt 


Egypte Khakhéperré, au bras 
fort, Maître du rituel, l'Horus 
Séchémou-Taouy doué de 
vie comme RË éternellement, 
aimé de Soped, maître de 
Ta-Chésémet et seigneur de 
l'Orient. 
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sl wigir arlies cunulée sais sle Ge Jlaïl él GS Ja 
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gare 

GAS aabrul € 26 jen VI pu ele le ail auto (ue slise DIS 15) Lee D past Jeu 
A cl pi N 1935 953 A play cours 4b jan de I pas céle ge poele QI Je ol 
Lee Let A gui à pal as à jp Lo pes Ja ee Jill ie Le be Yi Le delai 
dent ge US gong ee I colis quel de Ÿ dons 3 af JA LS eu Cet san" 2 N 
clin pol Du portes HE (3 00 22 5e oi es" eu pas 3 QU 3 NI ls 4 

5 pie Dj le ca pall Gosel is tagudl Jane ul) Led Usa a) jte Ne de le VI Ja s 
Ur pa as Je ds al he liste a de ge I les pue ca ali Se (QUI) TA 
Gr AA SUR, ue au MB Lasdle ltd 3 6 cest J Lg] es Ad Les age ode pol 
Is sllae! Lo W ob a Au 5 8 juall ail Je Audi Luis ul Los 
D 5 pp ge" tmolal 2 a def de pe NI pal 3 Je "QU eo po ga UN OÙ pa 
Ge JS ol Le be Cp, le QUI) ep opus ll Se ca 1 5 M à a 
Ale D Ce (ét 8e Ole (le pages y all Lf" seutt als que Us DU Eee éslaue co 32e port 
Le 3 pl RS publ As cop (eu (à alal 8 154 auf 245 cales Qt nel LE Vs aol 5 JL 
AN y » à À je & pe Die de ce y 30 3 8 pol 3 ju 


Le sujet que j’aborde entre dans le cadre de 
l'analyse de la documentation épigraphique du 
site portuaire du Ouadi Gaouasis, pour donner de 
nouvelles vues en se basant sur les découvertes et les 


études récentes. 


Les auteurs de The Inscriptions of Sinaï se sont 
demandés quelle route les expéditions égyptiennes 
empruntèrent pour accéder aux mines du Sud Sinaï? 
ils ont proposé trois hypothèses : une route terrestre 
autour du golfe de Suez ; une deuxième par le canal 


reliant le Nil au golfe de Suez! et une troisième route 
constituée d’une partie terrestre pour traverser Le désert 
oriental et atteindre la côte de la mer Rouge puis d’une 
partie maritime jusqu'aux sites miniers. De plus, en 
se basant sur la mention de titres nautiques dans la 
titulature des membres des expéditions à Sérebit el- 
Khadim, ils conclurent qu'un accès maritime partant 
d’un point inconnu sur le rivage Ouest de la Mer 
Rouge et le golfe de Suez existait sans doute jusqu’à 
la XTT° dynastie? 
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of the Directors of crafismen’ (ie. High-Priest of Ptah at 
Memphis) from Mit-Rahinah [Excavation Season, 1987], 
Abgadiyat 2 (Bibliotheca Alexandrina: Calligraphy Center, 
2007), 22-29, from Unpublished report of Excavation dur- 
ing the season of 1987 kept in the archive of the Antiquity 
Inspectorate at Mit-Rahinah, no. 3982 in the Register 
Book which was signed by ‘Mohamed Rashed Hammad” 
ss Al Les who was the general ofinspectors of the site 
at that time. 


Such as who carried the names: Pth-*pé$ I/ II/ IIT/ IV/ 
VI VE $S3bw I] Il LIT/ IV; $n-nfr 1 [IL Pth-mé$ 1/ IL! 
IT/ IV/ V{ VI VI, P3-hm-ntr X Il Il/ IV/ V; Hrj 
LAIL/OI/IV:; Hÿ-m-W3$.t L/IL/IL/IV.; Pth-m-3h.t 
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Seitenzahlung, ÀA 8, 3 vols. (Wiesbaden, 1963), vol. I: 
368, 405, 522 ff, 663; cf. 550; Henry George Fischer, 
‘An Old Kingdom Monogram: * #7, ZAS 93 (1966), 
Gé, n. 27; Herman de Meulenaere, ‘Le Grand-Prêtre 
Memphite Séhétepibré-Ankh', in Fs 150jährigen Berl. 
Âg. Museum (Berlin, 1974), 183-184; H. G. Fischer, 
‘9 Administration Titles of Women in the Old and 
Middle Kingdom’, in Egyptian Studies, I: Varia, (New 
York: Metropolitan Museum, 1976), 61, 63-67, n. 37; 
R. Drenkhahn, Die Handwerker und ihre Tätigkeiren 
im alten Aegypten, ÀA 31 (Wiesbaden, 1976), 78: 
Dieter Wildung, ‘Hoherpriester von Memphis’, LA II 
(Wiesbaden, 1977), 1256; Herman te Velde, ‘Ptah’, 
LÀ IV (Wiesbaden, 1982), 1178 and n. 10; William A. 
Ward, Index of Egyptian Adminsrative and Religious 
Titles of the Middle Kingdom, American University 
of Beirut, First published (Beirut-Lebanon, 1982), 88, 
nos. 729-750; Nigel Srtudwick, The Administration of 
Egypt in the Old Kingdom, The Highest Titles and their 
Holders (London, 1985), 224, 226; H. de Meulenaere, 
in: Mélanges offerts à Jean Vercoutter réunis par 
Frances Gues et Florence Thill., Editions Recherche sur 
les Civilizations (Paris, 1985), 263, n. 1; W. À. Ward, 
Essays on Feminine Titles of the Middle Kingdom 
and related subjects, First published (Beirut-Lebanon, 
1986), 116; Edward Brovarski, Tempelpersonal l’, LÀ 
VI (Wiesbaden, 1986), 387 and n. 6; E. Doret, The 
Narrative verbal System of Old and Middle Egyptian 
(Genève, 1986), 33, n. 245; Chr. J. Eyre, ‘Work and 
Organisation of Work in the Old Kingdom’, in M. 
À. Powell (ed.), Labor in the Ancient Near East, Amer. 
Or. Series vol. 86 (New Haven, 1987), 26; Didier 
Devauchelle, ‘Le titre du grand prêtre memphite’, 
RdE 43 (1992), 205-207; Jean Vercoutter, ‘Le rôle 
des artisans dans la naissance de la civilisation égypti- 
enne’, CAE 68 (1993), 70-83 and n. 4 ff: Jochem Kahl, 
Das System der ägyptischen Hieroglypheninschrift 
in der 0-3, Dynastie, GOF 29 (1994), 752, n. 2428; 
Reiner Hannig, Die Sprache der Pharaonen, GrofRes 
Handwôrterbuch, ÂAgyptisch-deutsch, (2800-950 v. 
Chr.), Kulturgeschichte der Antiken Welt, Band 64 (1. 
Auflage, 1995) 3. Unveränderte Auflage (Mainz, 2001), 
203; Luc Pfirsch, in Hommages à Jean Leclant, vol. I: 
Études pharaoniques, BdE 106/1, IFAO (Le Caire, 
1997), 293 and n. 4, 298 and n. 41; P. Piacentini, 
Enquête sur les scribes dans la société égyptienne de 
PAncien Empire (les necropolis Memphite), Thèse 
de doctorat, EPHE IVe Sect., Paris, Octobre 1997, 4 
vols. (Paris, 1997), II: 1368; J. Osing, The Carlsberg 
Papyri 2, Hieratische Papyri aus Tebtunis I: Text, CNI 
Publications 17 (University of Copenhagen, 1998), 
239(b) and nos. 1153-1154; see also: Dilwyn Jones, An 


6 


Index of Ancient Egyptian Titles, Epithets and Phrases 
of the Old Kingdom, 2 vols., BAR International Series 
866 (I and IT) (Oxford-England, 2000), vol. 1, 391- 
392 (no. 1450), cf. 392-395 (nos.1451-1458): and 
also: Basem Samir Louis Yacoub El-Sharkawy, The 
Memphite Priesthood till the Beginning of the Ptolemaic 
Period, (M.A. diss., Ain-Shams University: Faculty of 
Arts, August 2003), Part [: Text, 199-200, footnote no 
111, and passim. 


This title is not equal with che title imj-r Hmw.w wr 
‘the great overseer of craftsmen’ carried for example 
by (= © Penamun in 18th Dynasty, on his stele 
from Saqqara (Brooklyn Museum 37.1486E); T. G. 
H, James, Corpus of Hieroglyphic Inscriptions in the 
Brooklyn Museum, I: From Dynasty ! to the End of 
Dynasty XVIII (New York, 1974), 177, pls. XIII and 
LXKXVI (D). 


See: Basem El-Sharkawy, The Memphite Priesthood till the 
Bepinning of the Ptolemaic Period, 2 parts (M.A. diss. 
Ain-Shams University, [August] 2003), Part I: Text, 230- 
235, 318-483, 488-492, 498-502; Part Il: Inscriptions and 
Appendixes, 1009-1062 (figs. 232-269). 


Basem Samir El-Sharkawy, Memphite Priesthood (M.A, 
diss. Ain-Shams University, 2003), Part I: 215-222; 
Part Il: 872-880, figs. 134 and 136-146; see: Adolf 
Erman, ‘Aus dem Grabe eines Hohenpriesters von 
Memphis”, ZAS 33 (1895), 22-23, figs. a-g; idem, Die 
ägyptische Religion, Handbücher der Kôniglichen 
Museen zu Berlin [9], Reimer (Berlin, 1905), fig. 80: 
Ch. Maystre, Les grands prêtres de Ptah de Memphis 
(PhD Thesis, 1948), OBO 113 (Gôtringen, 1992), pls. 
I (gs. 1-15) and IT (gs. 5, 6, 16); Elizabeth Stachelin, 
Untersuchengen zur ägyptischen Tracht im Alten 
Reich, MAS 8 (Berlin, 1966), 135-139, pls. IX (fig. 14) 
and XXXIX (fig. 61). 


PB 3 pu JU SU ax or gp good At ue gant ul 
4 pa GE A SI Ji + SN Ada 25 3e à as 5 & a) 
.23 421419 «17 «15 «11-13 «Ce 2008 «5 all) 

The definition of the sort with ‘Gepard’ is after Dr. 
‘Tbrahim Shattlah”, my deepest thanks to him, See: Basem 
Samir L. Y. El-Sharkawy, Memphite Priesthood (M.A. 
diss. Ain-Shams University, 2003), Part I: Text, 127, 
132, 164, 165, 212 (footnote no. 191), 215-216, 218, 
222, 265 (Brit. Museum 183 = 945-946, fig. 184), 282 
(Doc. 109), 299 [No 5-64, lower]; Part Il: Inscriptions 
and Appendixes, 557 (doc, 89, description of 2-5), 562 
(doc. 98, description of no. I: Cairo Museum Temp. Nr. 
17/2/2515 = 948, fig. 186), 621 (doc. 170, description 
before no. I: Berlin Museum 8169, left figure = 861-864, 
fig. 126), 626 (doc. 177, description of no. II: Louvre- 
Sérapéum Stele IM. 3749, RC 2998, N. 413, S 1898 


TT ———— Abgadiyar 2008 


1947] wr hrpw hmt ‘Greatest of artificers’ or ‘Greatest of 
those who undertake/command a craft(s)/the artisans’ 
= [Maystre: 1948/1992] ‘le plus grand des artisans’, 
[Maystre: 1948/1992 and 1949] wr krp hmwit ‘le grand 
des chefs des artisans’ / ‘le grand de plus exactement / 
‘le plus grand de exactement’, [Helck: 1954 and 1957; 
P. Kaplony: 1963] ‘oberster Leiter der Handwerkers’, 
[Goedicke: 1957] wr krp hmw ‘great leader of the art- 
ists’, [Fischer: 1966 and 1976] ‘Greatest of chose who 
command the artisans/ grearest of the director of the 
craftsmen’, [De Meulenacre: 1974; cf. 1985] wr £hm 
hmw or mainly as hmww wr $hm ‘l'artisan du Très 
Puissant”, [PM 1112: 1974-1981, R 134; Dilwyn Jones: 
2000) wr hrp.w hmw.wt ‘Greatest of the Directors of 
craftsmen’, [Drenkhahn: 1976] ‘Grofer Leiter der 
Handwerker’, [Wildung, 1977] wr krp hmwt ‘Obersten 
der Leiter der Handwerkerschaft’ = [te Velde: 1982] wr 
brp hmwt ‘greatest of the directorate of the arts’, [Ward: 
1982] wr hrp hmw.t <m pr.wy> ‘Master Craftsmen 
<in the Double House>’, [Srtudwick: 1985] wr hrp 
hmwt, [Ward: 1986] wr hrp hmw.t ‘Chief Director of 
Craftsmen’, [Brovrski: 1986] wr hrpw hmwt ‘Greatest 
of those who direct the craftsmen’, [Doret: 1986] wr 
brp hmwt ‘Master-Crafisman’, [Eyre: 1987] wr hrp 
hmwt ‘great controller of craftsmen’, [Devauchelle: 
1992] wr kmww(S) ‘sceptre-our de l'artisan’ / ‘sceptre- 
our de le corporation des artisans’, [Vercoutter: 1993], 
[Kahl: 1994] wr brp.w hmw.tiw, [Hannig: 1995/2001], 
[Pfirsch: 1997] wr hrp hm.wt ‘grand des commandants 
des artisans’, [Piacentini: 1997] wr hrp hmwt ‘Grand 
commandant des artisans’, [Dilwyn Jones: 2000] wr hrp. 
w hmw.wt ‘great director of craftsmen’; cf. [Osing: 1998] 
plenum writing of Gardiner, Eg. Gr., S42 Î in the title 
of the Memphite high priests _— JS Cb3 in wr(?) 
“b3 hmw({t) ‘Groker der Leiter der Handwerkerschaft ?. 
Finally, H. G. Fischer indicate h3 (Wb. I, 176: 17) as 
the reading of Gardiner, Eg. Gr., S42 L rather than hrp, 
though the meaning would be unchanged. 


For these further readings and translations of the title, 
see: 


Jacques de Rougé, Rechercherssurlesmonuments qu'on peut 
attribuer aux six premières dynasties de Manéthon (Paris, 
1866), 71 and n. 2; Heinrich Brugsch, Dictionnaire 
Hiéroglyphique et Démotique, 7 vols. (Leipzig, 1867- 
1882), vol. V (1880), 206; Gaston Maspero, ‘Un 
manuel de hiérarchie égyptienne, Etudes égyptiennes 
IT (Paris, 1888), 9; J. de Rougé, Géographie ancienne 
de la Basse-Égypte (Paris, 1891), 7; H. Brugsch, Die 
Aegyptologie, Abriss der Enizifferungen und Forschungen 
auf dem Gebiete der aegyptischen Schrifi, Sprache und 
Alterthumskunde (Leipzig 1891), 281; Kurt Sethe, in 
M. Murray, Sagqara Mastabas XI (1905), 12 $ 14, 3; M. 
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Stolk, Przh, ein Beitrag zur Religious-Geschichte des Alten 
Aegyptens, Inaugural-Dissertation zur Erlangung der 
Dokrorwiürde bei der Hohen Philosophischen Fakultät 
der Universität (Leipzig, 1911), 13: Ludwig Borchardt, 
Das Grabdenkmal des Künigs S3hu-rea, WVDOG 14,2 
vols. (Leipzig, 1910; 1913), Il: 122 and Blatt 49, (3.4); 
K. Sethe, ZAS 55 (1918), 65: Aylward M. Blackman, 
Priest, Priesthood (Egyptian), in Hastings (ed.), 
Encyclopaedia of Religion and Ethics, vol. 10 (1918), 295, 
1st col.; À. M. Blackman, ‘On the position of women 
in the ancient Egyptian hierarchy”, JEA 7 (1921), 16; 
Alexandre Moret, Le Nil et la civilisation égyptienne, La 
Renaissance du Livre, L'Évolution de l'humanité: sect. 
1; [7] CParis, 1926), 161; Wb. I (Berlin, 1926), 329: 
12; WP. INT (Berlin, 1929), 86: 1-3: Gustave Lefebvre, 
Histoire des grands prêtres d'Amon de Karnak jusqu'à 
la XXIe dynastie (Paris, 1929), 135; Henri Gauthier, 
Le personnel du dieu Min, Recherches d'Archéologie 
de Philologie et d'Histoire, T. 3, IFAO (Le Caire, 
1931), 15 and n. 1; Hermann Kees, ‘Memphis’, in 
Pauly-Wissowa (eds.), Real-Encyclopädie der klassischen 
Altertumvissenschaft, vol. 29 (1931), 677, 2; Adolf 
Erman, La religion des Egyptiens, translation by: H. 
Wild of 1st edition 1934 (1937), 83 and 224; Hermann 
Junker, Gfza: Bericht über die von der Akademie der 
Wissenschafien in Wien auf gemeinsame Kosten mit Dr. 
Wilhelm Pelizaeus unternommenen Grabungen auf dem 
Friedhof des Alten Reiches bei den Pyramiden von Giza, 7 
vols, DAWW: philos.-hist. K1. ; 69, Abh. 1. 70, Abh. 
3.71, Abh. 1/2. 72, Abh. 1/3, Hülder-Pichler-Tempsky 
(Wien; Leipzig, 1929-1944), II (1934), 190; V, 54; VII 
(1944), 40; H. Junker, ‘Die Gôtterlehre von Memphis, 
APAW, 1939, Nr. 23 (Berlin, 1940), 29; A. Rusch, 
‘Phthas’, in Pauly-Wissowa (eds.), Rea/-Encyclopädie …, 
vol. 29 (1941), 935, 1, 1; Maj Sandman-Holmberg, 
The God Ptah, C. W. K. Gleerup (Lund, 1946), 25, 
55 ff; À. H., Gardiner, AEO = Ancient Egyptian 
Onomastica, 3 vols. (Text, Volumes I-Il; Plates 
Volume, with Extra Plates), Oxford University Press 
(London, 1947), vol. I, 38* and 269*; Charles Maystre, 
Les grands prêtres de Piah de Memphis (PRD, 1948: 
Published in) OBO 113 (Gôttingen, 1992), 6-7, 13; 
Ch. Maystre, JNES 8 (1949), 84-89; Wolfgang Helck, 
Untersuchungen zu den Beamtentiteln des ägyptischen 
alten Reiches, Âgyptologische Forschungen, Heft 18, 
Verlag J.J. Augustin (Glückstadt-Hamburg-New York, 
1954), 105-106; W. Helck, ‘Bemerkungen zu den 
Pyramidenstädten im Alten Reich’, MDAIK 15 (1957), 
97; Hans Goedicke, RdE 11 (1957), 63-64; H. Kees, 


. “Der Hohepriester von Memphis Schedsunefertem’, 


ZAS 87 (1962), 140-149; P. Kaplony, Die Inschriften 


der ägyptischen Frühzeit Î IT II, durchgehende 
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Mirileren Reiches, 2 vols., Beihefte zum Tübinger Atlas 
des Vorderen Orients, Reihe B, Geisteswissenschaften, 
Nr. 66/2 (Wiesbaden, 1987), Band Il: 5-66; Dorothy 
J. Thompson, Memphis under the Ptolemies (Princeton, 
1988); Kenneth A. Kitchen, ‘Towards a Reconstruction 
of Ramesside Memphis’, in Bleiberg and Freed (eds.), 
Fragments of Shattered Visage: The Proceedings of 
the International Symposium on Ramesses the Great. 
Monographs of the Institute of Egyptian Art and 
Archaeology 1; Memphis State University (Memphis- 
Tennessee, 1991), 87-104 (with plans and maps); Ian 
Shaw and Paul Nicholson, British Museum Dictionary of 
Ancient Egypt (London, 1995; Cairo, 2002), Memphis: 
180-181; David G. Jeffreys, Memphis, in Kathryn A. 
Bard, Encyclopedia of the Archaeology of Ancient Egypt, 
with the editing assistance of Steven Blake Shubert, 1st 
published (London and New York, 1999), 488-490 
(see also 491-493); Heba I. M. Mahran, Memphis in the 
First Millennium BCE 10 332 BCE, An Archacological 
and Historical Study, 2 vols. (MA. dis, Minia 
University: Faculty of Tourism and Horels, 2000): 
D.G. Jeffreys, ‘Memphis’, in Donald B. Redford (ed.), 
The Oxford Encyclopedia of Ancient Egypt, the American 
University of Cairo Press (Cairo, 2001), vol. II, 373- 
376a; Basem Samir El-Sharkawy, ‘Sobek’s Cult and 
Temple at Memphis, pBM 10184 verso and pBM 9999 
[and others sources]’, in Mamdouh Eldamaty and Mai 
Trad (editors), Ægyptian Museum Collections around 
the World, Studies for the Centennial of the Egyptian 
Museum, Cairo (Cairo-Egypt, 2002), vol. 2: 1079- 
1089; Basem Samir El-Sharkawy, 29 , À New 
Greatest of the Directors of craftsmen’ (ie. High-Priest 
Of Ptah at Memphis) from Mit-Rahinah [Excavation 
Season, 1987}, Abgadiyat 2 (Bibliotheca Alexandrina: 
Calligraphy Center, 2007), 22-29; see also: 

des 622 4e bei au tu put els ul dei 
As) 23 sie coaberiall (Gg) us Las] 905; 830 «(1898 
Lu (3 omill JUN JS Lit doi IS, 441 «(1899 
du JR gl dau Go (1910 db [5 ,alli]) pyreéas 
dal) HN LS «ppt LE pue lb paul (5 
> Liu D r4 EG EM Low gb 5(1977 AS 
Pole) GNT GS Sig LE jeu call ad ci 
AN, D SEEN jee pubs (2003 ts vus 
La 4 AS pige td d'oemdlls JM JS dot 
GESG EN pes pus 42345 «1x (2003 yes) Cl Lou 
Coll paie (ue) puit EN das le seit 
Je us 5,4 eu gb 101-156 «14e «(2004) qui Ji 
tonebli pal 5e Jo : 5 au Qi él babe nol s 
«JUYI LS il Auale) ; paxll JE aa & eLali Ja 4 Ji 
in (4 04 ay All es cut 189-105 :1e «(2005 
US Se sl dill L pa) 6 Lili & el ;s L'oduns s 445 
SEMI pbmell CASAE 3A4/IIT cols, do], 3S ut 5tÿ 
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Ba SAN Lee pub 41-57 1(2005 «3 ail) JUSU 
y Cu :lr «Ce 640 — p. 5 3100) JV bas Ni EE 

.(2007 «3 AL) Pr aa Le eLos Val 24 s pb 1 
About the recent used chronology see: Aidan Dodson and 
Dyan Hilton, The Complete Royal Families of Ancient 
Egypt (London, 2004; Cairo, 2005), 287-294. 


Pap. Oxyrinchus 894, 2% Century AD; also: D.G. 
Jeffreys, ‘Memphis’, in K. A. Bard (ed.), Encyclopedia of 
the Archaeology of Ancient Egypt, 488b. 
sos jrs _ Je fat _ ol los 4 Ul bile G sb 
{81 «(1997 51994 ces ue dule 8,21) olsŸ als 
dl du ss (5) ls Ill ae 60 ges se Cam so 
al A Je pas à ous D «Opuge Chnéé se 3 
223 «(1995 «3 ,ala) LL ape ve «deg I 8 UNI CH JAN 
Lg obols bd canal (5 4 SN 55 
Le ja 3 Lili 2 LONG 5 : paul pe à AS get 
à JS Yi) BL Létel LV al ce paull exil du 
d'en Les (me du 14 AUS «046 NU 449 ([1999] 
50 «17 2003 ot Lies au à AS ia à 
It had been read and translated before as follows: 


- [de Rougé: 1866 and 1891] uer kherp uba (wr hrp wb3) 
‘Grand chef de l'oeuvre’, [Brugsch: 1880] ‘der General 
Director der schônen Künste”, [Maspero: 1888] ‘chef 
de l'oeuvre’, [Brugsch: 1891] ‘der Oberkunstmeister’, 
[Sethe: 1905] ‘the great leader of the artisans” = 
IMaystre: 1948 published in 1992] ‘le grand chef des ar- 
tisans’, [Stolk: 1911] ‘oberster Leirer der Kunstwerke’ = 
[Sandman-Holmberg: 1946] ‘supreme leader of handi- 
craft = [Maystre: 1948/1992] ‘chef suprême des mé- 
tiers’, [Borchardt: 1913] ‘Grofen, die Künstler leiten’, 
[Blackman: 1918] ‘he who is great at directing the crafts- 
men” = [Maystre: 1948/1992] ‘celui qui est grand à la 
direction des artisans’, [Blackman: 1921] ‘chief of the 
master-artificers’ = [Gauthier: 1931] wr Hrp.w hmw.t ? 
‘le grand des maîtres-artisans’ = [Maystre: 1948/1992] 
‘chef des maîtres-artisans’, [Moret: 1926] ‘le grand chef 
de l’'OEuvre’, [Erman-Grapow, Wb.: 1926 and 1929] 
Wr brp.w hmw.t ‘Oberster der Werkmeister” = [Ranke: 
1935; PN L 81: 18] ‘der Oberster der Werkmeister 
= [Maystre: 1948/1992] ‘chef des maïtres-ouvriers’, 
[Lefebvre: 1929] ‘grand des chefs d'atelier = [Maystre: 
1948/1992] ‘ouvriers travaillant sous un maître’, 
[Kees: 1931 and 1962, cf. Sethe: 1918] ‘der grôsste 
Leiter der Künste = IMaystre: 1948/1992] ‘le plus 
grand chef des arts’, [Erman: 1934, 1937 trans. by 
Wild] ‘directeur en chef des artistes” and ‘le grand pour 
diriger les artistes”, [Junker: 1934 ff and 1939-1940] 
‘der Leiter der Handwerker des Grossen” = [Maystre: 
1948/1992] ‘le chef des artisans du Grand’, [Rusch: 
1941] ‘Grosser Vorsteher der Ktünstle” = [Maystre: 
1948/1992] ‘grand directeur des artistes’, [Gardiner: 
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Notes 


1 See Ahmed M. Badawi, Memphis — als Zweite 
| Landeshauptstadt im Neuen Reich, Imprimerie de l’'IFAO 
(La Caire, 1948); Charles Maystre, Les grands prêtres de 
Ptah de Memphis PhD, 1948], published in OBO 113 
(Géttingen-Schweiz, 1992); Marion Teena-Dimick, 
Memphis: The City of White Wall The University 
Museum of Pennsylvania (Philadelphia, 1956); Pierre 
Monter, Géographie de l'Egypte Ancienne, Imprimerie 
Nationale (Paris, 1957), I: 27-48; Dorothy J. Crawford, 
Jan Quaegebeur, and Willy Clarysse, Studies on Ptolemaic 
Memphis, Studia Hellenistica 24 (Lovanii, 1980); E. A. 
E. Reymond, Records of Priestly Family from Memphis 
1 RE | | I, ÂA 38 (Wiesbaden, 1981); Christiane M. Cache- 
TA Hrj DV. (Sergpeuns Soggure) Zivie, ‘Memphis, LA IV (Wiesbaden, 1982), 24-41; 
PE ER: Farouk Goma, Die Besiedlung ÂAgyptens wäbrend des 
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PhD thesis*2-3250 He carried, as his father, 
the title ‘Mayor (of Memphis) beside his other 
titles #rj-p°t, it-ntr mrj ntr, w°b Swj, £m, etc. 

Temp. End of 18% Dynasty (according to 
Wildung”"') or end of 19% Dynasty and early 
20% Dynasty (according to M.I. Aly and PM 
UT who connected him probably with the 
Ramesside period), and I agree with the last 


opinion for several reasons.2? 


73- eus Î HG)-m-W3$1IV, Temp. 20% Dynasty, #3 
Philadelphia-University Museum Faience Stele 
E. 13578: held on it the titles ‘Governer of the 
Town and Vizier, Greatest of the Directors of 
craftsmen’, etc.25 
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He was an HPPM under the reign of Ramesses 
ECS H()-m-Wi$.t (1123-1104),2% and 
according to two papyri dating to Years 16 and 
17 of the reign of Ramesses IX, he was a vizier 
of Upper Egypt.257 


74- KKH N3n3,7% who was also known 
as Pth-m$(jw) VII, 
20661*2% He also carried the titles 

LP Date NRA sf mrf 
hrd n k3p Pth-m$ dd n.f Nin3 ‘his son, his 
beloved, the child of the K3p,2%t Pth-ms$, 
who called N3n3 in TT. 193 (Sheikh Abdel 
Qurnah) of P3-irj.2% Temp. Late of New 
Kingdom (according to D. Wildung). 


75- RTE B3ken-Jmn, Temp. New Kingdom. 


Berlin Scarab 


rs LE 


M ae l—2 À 6 sep) or #7PPAt from different Perioës 


Various forms of the necklaee {ni 
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Years 65/66 (1215/1214 — 1214/1213 BCE) of the directors of craftsmen, H.j)-m-W3$.r: 
under the reign of Ramesses II (according to while his son, Wr-hrp(.w)-hmw(wt), was only 
K.A. Kitchen).214 ‘wb-priest and lector-priest of Ptah’. 
He also had a son named Hrj carried titles: From Cairo Stele-Collection of Michaelidès, 
‘Prince and Mayor, God's father, Beloved of we know that he married a ‘singer of Hathor 
the God, Master of Secrets of Ptah’s Temple, lady of the southern sycamore’, named S1-k3, 
Mayor of the City (Memphis) and was a and have three daughters (T3-imt, Mr.jt-Pth, 
‘vizier of Seti IL.25 (Fragments of the base of T3-b$), and a son called Km was a ‘priest of 
sandstone Statue found in Kom El-Arbaeen Baal. That was without any mention to the 
mes at Memphis:26 Cairo Museum CG. son Wr-hrp-hmw(.wt) of BM 845. 
11747 and Brooklyn Museum 37.1920 E*a- Temp. endof19% and 20% Dynasties (according 
b?#). Temp. 19% Dynasty, late Ramesses II/ to Wildung),## or from Year 24 (1161 BCE) of 
Merenptah. the reign of Ramesses III. (according to Pierre 
66- IINÉÉ Nb-mhj.t,2% the grandson of Grandet).#? 
HPPM Ddj3,22 Turin (R. Museo di Antichita 69- RATÉ Jirj# Louvre Statue À 71.21 
te Turijn) Funeral Statue 2666*221 Temp. 19# Temp. Seti II in the 19% Dynasty (according 
Dynasty (according to H. Kees”?). to D. Wildung). He had a son carried the titles 
67- AN or eh HQ)-m-W36.t IL, Temp. ‘the god’s father of Ptah, the $m-priest’. Some 
19% Dynasty, % the vizier and the HPPM (Aix- elements* of his tomb (at Sagqara) reused 
en-Provence 15%), son of the mayor of the again to cover the ceiling of tomb (W) in Kom 
city and the vizier Hrj,25 and the grandfather el-Fakhry (Mit-Rahina). 


of ‘Wb-priest and lector-priest of Ptah’ Wr- 70- KA P3-hm-ntr V2 Louvre Double-Statue 
brp-hmw(wt) (BM kneeling Statue holding 


naos with statue of Ptah 8452%), Cairo Stele- 


À 72*, he appeared on it with the vizier Hrj. 24 
Temp. 19* and 20% Dynasties (according to 


Collection of Michaelidès,?7 Cairo Column D. Wildung).2# 
. a and an inscription in Wien 71- ca Ki ds s f H'()-m-W36.1 IL, (QV 44), 
re son of Ramesses III. He was only a cm-priest 
68- NES Hrj TL son of the vizier and the of Ptah at Memphis (= deputy to the High 
HPPM  H{)-m-W3$1 (Aix-en-Provence Priest), but had never carried the title HPPM. 
15), son of the mayor of the city and His priesthood took time in both? the reigns 
the vizier Hrj* BM Statue 845, Cairo ofhis father (Ramesses III, 1185-1153 BCE 
Stele-Collection of Michaelidès% Berlin and his brother (Ramesses IV, 1153-1146 
Sarcophagus 57,45 BM Stele 167,2% Cairo BCE).2# 
Column JE. 432717 72- NE Hrj IV/# son of the ‘Mayor (of 
He carried on BM 845 the titles: ‘Hereditary Memphis) Pth-m$, Cairo Museum Column 
nobleman, Count, God’s father, beloved from Temp. Nr. 20/1/25/4 (SR. 14125)*1,# and 


the god, cm-priest, the Greatest of the directors wall painting in Serapeum of Sagqara are 


of craftsmen’, and was the ‘son of the Greatest published by Mohamed Ibrahim Aly in his 
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Tablet 796), Cairo Museum Stele JE. 48845* 
(Temp. Nr. 14/4/24/4, SR. 13494),22 Cairo 
Museum Stele (no Nr.).201 


R-htp's father-in-law was ‘the first priest of 7n- 
hr (Onuris) Mjnw-m$ and his mother-in-law, 
‘the chief of the harem of Onuris’, Bwj, named 
EH't-nj$wt was sister of the Upper Egyptian 
vizier, also named RChtp. His wife, Hnrj was 
‘the chief of the harem of Hrj-83.f (Arsaphes), 
and his son Mrj.tj was ‘the chief overseer of 
cattle of Amun’ (BM Stele 183) or named Mrj 
and held the title ‘the deputy of the house of 
life’ (BM Statue 712). He became the Lower 
Egyptian vizier since Vear 50 (1230/1229 BCE) 
under the reign of Ramesses II (according to 
K.A. Kitchen).22 


Temp. He became an HPPM since Year 52 
(c. 1228 BCE) under the reign of Ramesses II 
(according to D. Wildung); while since Year 
55 (1225/1224 BCE) under the same reign 
(according to K.A. Kitchen).2%3 


59- DE Mrj-n-Pth 2% the thirteenth son of 


King Ramesses II, from queen Z$.f-nfr.t. 
Temp. Ramesses Il, Year 55 (1225/1224 BCE) 
according to W.M. FL. Petrie/% who stated 
that Mrj-n-Pth carried in this year the titles 
‘che High Priest of Ptah, the Head of the Two 
Lands, the royal scribe, the chief overseer ofthe 
army’, beside the titles ‘son of the king, cm- 
priest, from his body, his beloved” mentioned 


by Lepsius.20 


60- 147 Feu L.Jnÿ-nh.t ()%7 (according to 


D. Wildung) or [.] nän.t (?) (according to 
L. Borchardt), He was mentioned also on 
Berlin 23673: 2/4, and was a son of the god’s 
father of Amun of Karnak, the engineer of the 
buildings of Ramesses II, Pfh-htp, son of HPPM 
Ntrwj-htp, son of HPPM Skr-m-53f. Temp. 


Ramesses II. 
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61- PRO Pth-m-3h.t LE Borchardt read his 


name Pth-m-ihw.t 1. He was also mentioned 
on Berlin 23673: 2/3. Temp. Ramesses II. 


62- H3j, who was former vizier of Upper Egypt 


in Thebes. Ramsses IT honored him with the 
Memphite priestly office till his death (H3ÿs 
death) 209 


63- ÂTSS Nfr-rnp.t 2 son of HPPM Pth-m-3h.t 


EL son of [.]n$-nh.t (?). Leiden Statue with 
naos D 44, BM Libation Tank (offering table?) 
108*, Berlin 2290, Cairo Museum Block- 
Statue CG. 713 and Statue-naos CG. 1034, 
Liverpool Pyramidion M 11015, Amherst 
Collection Stele, BM Stele 4104. He was also 
mentioned on Berlin 23673: 2/2. 


He was a vizier and held his priestly office since 
the Years 60/61 (1220/1219 — 1219/1218 
BCE) under the reign of Ramesses IT (according 
to K.A. Kitchen)?! Ramesses II / Merenptah 
(according to D. Wildung). 


He held the tite {fl 


GmG)-rG) hmw-ntr n ntrw nbw (nw) $m°w 
Mhw ‘the overseer of the priests of all deities 
of Upper Egypt and Lower Egypt’, which was 
carried by his successor Sd-$w-Nfrtm (under the 
reign of Sënk I, 22° Dynasty), and was similar 
to the title TN KR RE (D MOD-rCG) hmw-ntr 
nim $m°w Mhw ‘the overseer of the priests of 
Upper and Lower Egypt, held before by both 
successors Pth-m$ Il and Dhw.tj-mé£.2? 


64- PIRKO Pth-m-3b.t 1,2% son of Nfr-rnp.t, 


son of Pth-m-3h.t I. He was also mentioned 
on Berlin 23673: 2/1. Temp. 19* Dynasty 
(according to D. Wildung), unfortunately the 
king’s name is destroyed. 


65- SUÉ Hrj IL, son of the royal prince and the 


cm-priest H{(j)-m-W3$.f, and the grandson 
of King Ramesses II. He held his office since 
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52- LUS Hwij,'® Louvre Ushabti S 1207 
dated Vear 26 (?) (1254/1253 BCE) found 
in Serapeum among the burial Apis, died in 
Year 16 (1264/1263 BCE) under the reign of 
Ramesses Il, the date D. Wildung referred to, 
but he became HPPM in Year 2 (1278/1277 
BCE) under the reign of Ramesses IT according 
to K.A. Kitchen. 158 


53- KE P3-hm-ntr IV,'® Florence 1679 (column 
from his tomb),® Cairo Museum CG. 1087,/1 
Berlin 33,7? and BM Stele 18.75 Temp. 19% 
Dynasty (according to D. Wildung)7 or 
Ramesses IT (2) (according to Ch. Maystre), 7 
and confirmed by K. Kitchen in Years 19/20 
(1261/1260 — 1260/1259 BCE) under the reign 
of Ramesses IT.176 


54- ci Pth-m$ VI.,177 Louvre Stele 3062.178 
He held several administrative, military (wall 
from his tomb in Leiden Museum”), religious 
and priestly titles. His father was a god’s father, 
his mother named Mwt-nfr.f, his wife named 
T3-mj.t; he had eleven children (six sons: four 
of them were priests, and five daughters).7° 
Temp. Ramesses II. 

55- al N Ddj3 (Dedia),'# from Asiatic origin, 
back to the head of the family ‘the judge, 
the overseer of the scribes of the buildings 
of Amun’ A LE P3-dj-BT'81 ‘Pethw- 
Baal' (Louvre Stele C 50),/8 BM Stela 183 
<796>,'# BM Stela 738,14 Cairo Statue CG. 
42122, Turin Ushabti 2666 (Fig. 66).156 His 
priesthood might have been during the same 
time of his ancestor P3-hm-ntr II. 

From Louvre Stele C 50 and other resources, 
we know that Ddj3 was born to ‘the overseer of 
the scribes ofthe buildings ofAmun’ ÆUK I 
H3.t.13j (not P3-hm-ntr as Kitchen said) 
from his wife Q\ re and had three brothers 


CAN S3-Mwt twice, and FAR Hn$w) 
who held the title ‘the scribe of buildings’. 
Ddj3, who married!#8 ISA and was the 
grandfather of the HPPM Nb-mh.jt,* held 
the same title of his father in addition to 
the title ‘Chief of Draughtsman-Painters in 
Karnak”, served the Vizier Paser, who was 
in charge of directing the construction and 
decoration of buildings commissioned by 
King Seti I.1# 

He became HPPM under the reign of King Seti 
I (according to D. Wildung'®), or starting from 
Year 35 (1245/1244 BCE) under the reign of 
Ramesses II (according to K.A. Kitchen). H. 
Kees suggested that Ddj3 might have been the 
father-in-law(?) of the vizier and the HPPM R°- 
htp,°? whose father(?) was the HPPM P2-hm- 
ntr (I) of BM Stela ‘5. Although Kitchen stated 
that Ddj3 was the father of <P3>-R°hip.193 


56 SK fe, © N 1 etc. HU)-m-W36.11,* BM 


Statue 947, Wien Statue 21 (No 5768), Block in 
Cambridge Fitzwilliam Museum, Cairo Museum 
Column JE. 41525 (Temp. Nr. 17/11/24/4), 
BM Deposits 49235 & 48664*, He was the 
Royal Prince (Year 50), the fourth son of King 
Ramesses II, and the second of the queen 7$.t- 
nfr.f. He was only a cm--priest, and did not hold 
the title of HPPM, i.e. ‘the Greatest director of 
craftsmen’, since Year 16 (1264/1263 BCE) - 52 
(c. 1228 BCE) under the reign ofRamesses IL, but 
in K.A. Kitchen’s opinion he became an HPPM 
in Years 45/46 (1235/1234 BCE) till Year 52 (c. 
1228 BCE) during his father's reign.1%5 


57- B3k-n-Hwn$w. He held his post since the 


Year 46 (1234/1233 BCE) under the reign of 
Ramesses II (according to K.A. Kitchen).1% 


58- SE R<-htp, 7 BM lower part of seated 


Statue 712,8 BM Stele 183,19 (= London 
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high priest of Heliopolis Nb-R° (who was 
contemporary to King Thutmose III). Temp. 
Amenophis III. 1? 

43- RE Wr-mr (according to D. Wildung’s 
reading! #) or Mr(j}-wr (according to Ch. 
Maystre’s reading'?), son of the HPPM P-n- 
p3-nb.s. He was mentioned in Berlin 23673: 
2/11. Temp. Amenophis III.130 

ET ns LS | À A Pth-mrj (according to D. Wildung’s 
reading") or Mr(j)-Pth (according to Ch. 
Maystre’s reading”), Louvre Statue A 60, 
Berlin Offering-table 2273* (from Saqqara), and 
Karlsruhe H 1046 (Inscriptions from his tomb 
at Sagqara). Temp. End of 18 Dynasty.!# 

45- LS Pih-m-h3.t % called JQQ Tj: 5 cf. 
(no. 45.2). BM Stele 972*1 (+ John Gardner 
Wilkinson MSS xviii 72; ix 140), Louvre 
E 8420, Amherst 213,8 Berlin 13297, 
Berlin 12410-12412*2-3,1? and Copenhagen- 
Ny Carlsberg E 9214, His name was only 
mentioned Tj in Berlin 23673: 2/8. 


He is the son of the god’s father of Ptah Hr(j) 
(according to BM 972 + Wilkinson MSS xviii 
72), or the son of the god’s father of Amun- 
Re the lord of Karnak Skr-m-$3.f, the son of 
the god’s father of Sekhmet and the priest of 
the king Tt-ntr.j (3y) called 1pw, the son of the 
HPPM no. 43 Wr-mr, the son of the HPPM 
no. 42 P-n-p3-nb.s (according to Berlin 23673). 


From the above-mentioned monuments, we 
know, at least three of his sons: [1] The lector- 
priest and the god’s father’ in the temple of 
goddess Bastet 53jj, [2] the purifying-priest of 
Ptah P3-hm-ntr, and [3] the purifying-priest of 
Ptah Pth-m-wj3.4 

Temp. Tut-ankh-amun (according to Ch. 
Maystre, #7 AR. Schulman,'# and M. Rice!#f), 
Ay (according to PM III2), or Dér-hpr- 
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R° $tp-n-R° hqr-em-heb (according to D. 
Wildung'#). 

45.a-(% 0 nh.rj, 627, accordingtoE. Schiaparelli. # 
I think it is an incorrect reading of the name 
inscribed on BM Stele 972 (see above no. 45). 


46 NÉ x rj L Temp. End of 18% Dynasty, !# 
grandfather or one of ancestors of the HPPM P2- 


hm-ntr Il, who was the son of us Mh.® 


47- isé KiR— $kr-m-53.f. 5 He was mentioned 
on Berlin 23673: 2/7, and according to it he 
was the son of the HPPM Prh-m-h3.t called 
Tj, the son of the god’s father of Amun-Re 
the lord of Karnak Skr-m-$3.f, who was called 
Hr() on BM 972 + Wilkinson MSS xviii 72). 
Temp. Mn-m3Ct-R° (Seti I.).151 

48- == Ntr.wj-htp.* He was mentioned on 
Berlin 23673: 2/6, and according to it he was 
the son of the HPPM $kr-m-53.f, the son of the 
HPPM Pth-m-h3.t called Tj. Temp. Seti I.153 

49- XX] P3-hmentr IL,54 son of D Mh and 
UN Nn3: Florence Pillar 2607*;5 BM Stele 
183% (= London Tablet 7961). He was the 
father of ‘the overseer of the city and the vizier’ 
(of Lower Egypt in Memphis) R-htp (BM lower 
part of seated Statue 7121) or sometimes as P3- 
Rhtp, and his grandson Mrj.tj was ‘the chief 
overseer of cattle of Amun’ (on BM Stele 183) or 
called Mrj and carried the title idnw n pr-‘nh ‘the 
deputy of the house of Life” (on BM Statue 712). 
Temp. Seti I/ Ramesses II. 1% 

50- [RAË $n-nfr IL,'5 Leiden Canopic-jar R 53, 
and Bruxelles Museum Canopic-jar E. 5895,1 
and mentioned also on P3-hm-ntr Ils Cairo 
Museum Temp. Nr. 17/3/25/5*18 Temp. Seti 
I (). 

5 1-1 P3-hm-ntr JIL, son of $n-nfr II (?),15 Cairo 
Museum Temp. Nr. 17/3/25/5* (Fig. 50) (JE. 
27322, SR. 14267).5 Temp. 19% Dynasty. 66 
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13% Dynasty). Mntw was mentioned on Berlin 2565*3, Berlin Pyramidion 2276*4, Berlin 

23673: 3/4, Temp. of Nb-ph.tj-R° (Ahmos [). Stele 3427*5, Berlin Scarab 20661 (?)*6, (BM 
34 XIATT ot XANVAT Pzrjrd 56863, BM 4640, BM 54989, BM 5472, 

(H. Ranke 1 and G. Dre radin) PM oies Re 2099) and orne sich 

KIBNS or XVÊE Prjmrd (DH as Leiden Museum 635. Temp. Thutmose 

x mn ce 116 
Ranke’s and Wildung’s reading), P3-jm-rd IV. 
(L. Borchardts reading)!!! or P2j-imj-(h}rd 38- cl Pth-m$ III, son of the priest Mn-hpr, 


(Ch. Maystre’s reading), !? son of hrj-s$t3 n Pth Florence Museum Pyramidion 2537*1 and 
called Tj and the grandson of the HPPM called Florence Museum Squatting-Statue 1505 = 
Mntw. He was mentioned on Berlin 23673: 1790*2. Temp. Amenophis III." 
3/2, Temp. of Dér-k3-R° (Amenophis I). 39- FA Dhw.tj-m$, son of King Amenophis III. 
35 Ii ES Sn-nfr 1,5 His daughter called $rj.1-R° He would like to be combined with his private 
was a wife of the purifying-priest of the goddess @E ANUS À T3-mÿ3.1 (Cairo Museum Car- 
Sekhmet, the royal scribe, theoverseerofthecattle, Coffin CG. 5003, JE. 30172, SR. 11711). 
Nb-nhtw, son of the priest of Hrj-8.f called Temp. Amenophis III."8 
Imn-ms$. $n-nfr was mentioned and illustrated 40- oil Pth-m$ IV, son of the HPPM Dhw.tj-mé£ 
on the left-hand of the upper register of Cairo and grandson of King Amenophis III, only 
Museum rounded-top Stele JE. 46993* (=SR. Louvre 3026!%, although D. Wildung'? 
11688), and held the title of High priest of referred to both Florence false door 2565* 
Heliopolis (ie. wr m3ww m Iwnw) besides (Fig. 37.3) and Florence Museum Pyramidion 
many other titles such as £m-priest, that was 2537* (Fig. 38.1). Temp. Amenophis III. 
under the reigns of Thutmose III / Amenophis I must here refer to that D. Wildung mentioned 
IT. He would like also to be combined with his Pth-m$ V, son of the vizier Dhw.tj and that he 
private monkey (stand beside his seat). Leiden practiced his duties under the reign of Amenophis 
Museum R 53 (?) Temp. Thutmose III. IL, but I did not agree with him because he is 
36- cl Pth-m$ I,"# Cairo Museum Naos CG. the same HPPM of no 37 (Pth-ms$ II.).122 
70038* from Abydos (SR. 11593), Temp. Mn- 41- XQ P3-hm-ntr 1, son of Pth-m$ IL, son of 
Bpr-R°(Thutmose IL.) Nfr (w)-Apr." the priest Mn-hpr. About him, D. Wildung'# 
37- Lil Pth-m$ II, son of the vizier Dhw.tj-mé. referred to both Stockholm Museum 54 and 
He would also like to be combined with his Florence Museum Squatting-Statue 1505 = 
private monkey, such as $3bw II called Jbb)j, 1790* (Fig. 38.2). Temp. Amenophis III.1# 
as it appeared on his Cairo Museum Kneeling 42- Re HE P-n-p3-nb.s (?) (according to 
headless Statue CG. 584*1 from Memphite L. Borchardt's reading'#) or Pn-p3-nbs (?) 
Necropolis (SR. 139333) beside his right leg, (according to D. Wildung's reading'#). He 
Leiden Museum Stele V 14 = Leiden Museum was mentioned in Berlin 23673: 2/12, and 


Stele 27 with lower part in University College according to it he was the son of the god’s 


Museum in London*2. He had also many father and the keeper of Ptah’s secrets, Nhm- 


monuments from his tomb: Florence false door n-Pth, son of the cm-priest of Ptah and the 
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to him the same HPPM called S-n-w$r.t-nh. 
W [no. 23] son of Shtp-jb-R°-nh I. [no. 22]. 
Reigns of Sn-wért I. Hpr-k3-R° to Imn-m-h3.1 
IT. Nbw-k3.w-R° (12% Dynasty). 

25- CD ES Nbw-k3.w-R-nht called also 
CSS n [or eff) S3-rnp.wt IL. ‘the 
overseer of Khnum priests at Elephantine’ 
(his tomb no. 31 in Qubbet el-Hawwa, west 
Aswan!%), nephew of $3-rnp.wt I. son $3.1- 
tnj (Qubbet el-Hawwa, Tomb no. 36). In 
my opinion, he could be equal to Fe 4 
Nbw-k3.w-R°-hh [no. 24.a]. Reign of Sn- 
wé$rt IT. ÆH'j-hpr-R° and his successors (12: 
Dynasty). 

25.a- ati, Nbw-k3.w-R°-nh, mentioned on 
Berlin 23673: 4/3, son of [HPPM no. 23.a] 
HHpr-kR3.w-Rhh.  Reign of Sn-wért IL. 
HS-hpr-R° to Sn-wért IL HSj-k3-R° (12% 
Dynasty). 

26- LA [.? w?]h.t, mentioned on Berlin 
23673: 4/1, son of ‘god father, priest of Sobek 
Shtp-jb-$nb’ (Berlin 23673: 4/2) and grandson 
of [HPPM no. 24] $ LI Nbw-k3.w-R°- 
‘nh (Berlin 23673: 4/3). Reign of Sn-wért III. 
H-k3-R° (12% Dynasty). 

27- ol? Shtp-jb-R°-nh IL, who he was 
described as ndm on Group-statue Louvre A. 
47. Reign of Imn-m-h3.t III. Nj-m3t-R° (12% 
Dynasty). 

28- A Nb(Jj)-pWw (Group-statue Louvre 
A 47)S or DS Nb(j)-pw-n()-R° 
(Saqqara List CG. 34516 A*, JE. 11335, SR. 
11967), son of [HPPM no. 26] Shtp-jb-R°-nh 
IL.-ndm. Reign of Imn-m-h3.1 IL. Nj-m3Ct-R° 
(12% Dynasty). 

29- OS Ship-jb-R-nh IIL, who was 
described as ndm-ÿrj / hrd on Group-statue 
Louvre A. 471% and maybe mentioned also 
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on Berlin 1189 (2). Reign of Tmn-m-h3.t III. 
Nj-m3°t-R° (12% Dynasty) and his successors 
until the beginning of 13% Dynasty (2nd 
Intermediate Period). 


30- BIS Snb.wj, his wife called FA, : RO 
Nbw-m-hb and their son 7 4 RSI, 
who are mentioned on the Stele of Fitzwilliam 
Museum E. S$S. 37*19 Temp. End of the 
Middle Kingdom or the beginning of 13“ 
Dynasty (2% Intermediate Period). 

31- AK $r-gm (?), mentioned on Berlin 23673: 
3/13, Temp. of © (AU /b- Le) 
Mr-nfr-R°(Pap. Turin Cat. 1874 vs.) = Snfr-k3- 
R° who ruled Memphis and the king of Lower 
Egypt (c. 1700 BCE, No. 27 of 13% Dynasty), 
at the same time of the king of Upper Egypt 
MACON TUE Grant: 
n-w$r.t IV, (in the first half of 13% Dynasty, 
24 Intermediate Period). 


32- Unknown (.. n(j) mr(w)t ?), he was considered 
as HPPM according to the necklace (ff) on 
his Cairo Museum Statue, Temporary Number 
14/6/24/12*;"8 and carried many titles (such 
as: “Hereditary Nobleman,...”, etc.) on its kilt 
and base. Temp. of Nbw-R° (2% Intermediate 
Period). 

III. New Kingdom 

33- e— Mntw, son of god* father, the high 
priest of Heliopolis, called Hr-m3°-hrw (reign 
of Zpp ‘Apophis, Hyksos), son of cm-priest 
of Ptah called Wr-htp (reign of $rk ‘Salitis’(?), 
Hyksos), son of god's father called Hr-s3-1st, 
son of god’s father called 7r-mr, son of god’s 
father called K3-hp, son of the priest, the lector- 
priest called Hr-m-htp, son of god’s father, hrj- 
s$t3 n Pth called Pth-m-h3(f), son of em-priest 
of Ptah called P3-$r (reign of 3-kn, Hyksos), 
son of the HPPM called $r-gm (reign of Jbj, 
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Ppj Il and his successors (end of 6% Dynasty), U.S.A.).# We could identify him with the 
rather than Pepy L, since the name appears in HPPM ee) Lee Sbk-htp-hnkw, son of 
the Mortuary Temple of Pepy IL. the wab-priest of the goddess Neith ni NT Rs- 
16 HE NymCtR, ©, MM DI7 $nb and of the lady 1 Te N.t-nwb, from the 
Éhnehe Cairo Museum Statue CG. Si, same period, who had a seated headless granite 
Middle of 5* or later [PM]? 6* Dynasty statue (Philadelphia, University Museum, E. 
[Maystre], had been considered before as 13647*) mentioned by Porter and Moss.® End 
HPPM by E. Schiaparelli,? and doubted by Ch. of11*/beginning of 12° Dynasties.”" 
Maystre# who mentioned him alchough he did 22- Pi) Df.j-hpj 1,1 (?), son of Jd-3t and 
not carry the title of HPPM but other titles such his wife called $n.wj. He was the ruler of Assiut 
as cm-priest and Director of the kilt, etc.” (Rock Tomb no. 1 in the western mountain 
17- ŒURTS Tny-nh, @), son of the ‘Overseer which is called ‘Isçtabl CAntar’)? buried in 
of the House of Weaving Women of the Kerma (Sudan). He carried titles: mdw-Hp ‘the 
Residence ==" Mjnw-nfr. Mastaba D26 responsible/guardian of Apis’ and wr krp hmw.t 
(Saqqara),/$ who had carried the titles*: Hry-°3, m (nb.wj) pr.wj ‘the great chief of craftsmen in 
wr pr-3, imy-r hmw.t nb.t on the right column, (both) houses’ in inscriptions nos. 332-333, on 
and the title wr hrp hmw.r nb.t ‘Overseer of the south side of the eastern door in his Tomb 
all craftsmen’, etc. [PM] in the left column as (no. 1) at Assiut.** Reign of Sn-wért T. Hpr-k3- 
M. Murray guessed,/? and Ch. Maystre”# had R° (12% Dynasty). 
doubted that he was one of the HPPM.” 23- C2: or Lolo Shtp-jb-R°-nh 
18- LT nh(w),® the owner of the Louvre L% son of Vizier Mntw-htp (who was called in 
limestone Statue E. 17365* (7 cm.),f! Temp. Berlin 23673: 4/5 Vizier Ntr.wj-htp) and lady 
First Intermediate Period. Htjj (Saqqara Stele*1 discovered on 6 January 
19- at AI Pth-$p$$ V, he whose beautiful name 1924, in Sagqara magazine”). Reign of Sn- 
is | KT Impy,8 son of HPPM ‘nb. (w) (, wért I. (12% Dynasty). He was mentioned on 
Louvre seated Statue A 108 [N.113], Temp. several monuments such as: [1] The Base of the 
First Intermediate Period," although PM III2 black granite statue purchased from Sagqara in 


1890 by Wilbour, now in Brooklyn Museum 
16.580.87*2;” [2] A limestone Offering table 
from Maasara quarries, now in Brooklyn Museum 


37.1498 E*5;* [3] An offering table [from Tod], 
now on the genealogical tree of HPPM on 


/ p ; now in Berlin Museum 1189*4,9 
Berlin 23673: 4/13. Reign of Mntw-htp IL. 

24- -n-w$r.t-nh,w,190 tp- 
Fe GER Sn son SH 


jb-R°nh I. [no. 22], large mastaba at el-Lisht, 
Reign of Sn-w$rt I (12% Dynasty). 10! 

24.a- et HG-k3w-R-nh (Berlin 23673: 
4/4) % corrected to $o À Li Hpr-k3-R°-nh by 
H.G. Fischer, 3 and he may also be according 


sited that he lived in early Fifth Dynasty.5 
IL. Middle Kingdom and Second Intermediate Period 
20- Bi Pth-m-hb,% mentioned only until 


21- ETS Sbk-htp-hkw (wr krp hmwr), on 
two of the 12% Dynasty statues (M-1749* and 
M-2788), found in Memphis’ excavations 
(1915-1923) by the University Museum of 
the University of Pennsylvania (Philadelphia, 
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Issue No.3 


Ze H-bw-Skr2 0, Temp. Third 
Dynasty,?! was not mentioned by D. Wildung, 
possible by Ch. Maystre,2 definitely by 
Elizabeth Staehelin* and Michael Rice 23 


TJS Nbw,# LG 72*,5 Temp. Fourth and 
Fifth Dynasties, sure by Wildung,# doubt by 
Maystre” who considered that Nbw carried the 


title as a professional-office not as a priestly- 


office.23 


DEA Péh-ÿpss LE? MM ci (Saqqara)*: 
statue CG. 93*; statue CG. 368; BM. Stele 
682; Urk. I, 51-533 His Wife: princess 
ner HS-MS t, Temp. from Mn-k3.w-R° 
(4 Dynasty) till che reign of Nj-Wé$r-R° (5% 
Dynasty)? 

TJS Szbw 133 MM C16 (Sagqara),* 
mentioned on the monuments ofSahurac Funeral 
Complex, ® Temp. of S3hw-R° (5% Dynasty).% 
en Rnfr,# MM CS (Saqqara)#: statue CG. 
18*1 (JE. 10064, SR. 10064), statue CG. 
19*2 (E. 10063, SR. 10063); Temp. early 
5® Dynasty.® Wife: ‘she who is known by the 
king Hknw (statue CG. 53).40 
CT NfARCHHW) (Ch. Maystre’s 
Reading), nh-Nfr.f-R° (H. Ranke’s and D. 
Wildung's Reading‘), or R°-nfr.f-nh (PM 
IT2’s Reading); MM D58 (?);“ mentioned 
only, till now, on the false door which was 
a gift from the HPPM to the inspector of 
the Amw-k3 priests [= (CG. 1410*, SR. 
1/5318, 73 x 34 cm) from MM GO (Sagqara) 
and maybe also on the statue CG. 87 (?) (SR. 
1/5210) from MM D58.# Temp. middle of 
5th Dynasty according to Wildung and the 
reign of the King R°-nfr.f or his successors on 
5" Dynasty according to PM III2.4 


if JS S3bw IL, he whose beautiful name is 
À JJI Jbbj, MM El (Saqqara),® false door 


À New List of the High-Priests of Ptah at Memphis. Part (1) 


CG. 1565*1, SR. 1/4686 a,# two walls of the 
tomb CG. 1418, SR. 1/4686 b. and CG. 1419, 
SR. 1/4686 c.; was born after the middle of Nj- 
Wér-R°reign and D. Wildung supposed that he 
maybe a son of Pth-Sp£s I. (?), became a priest 
in the reign of Mn-k3.w-Hr (5% Dynasty) and 
HPPM in both reign of Wnjs (late 5% Dynasty) 
and Tfj (early G* Dynasty) and possibly lived 
even later than that (?) He had a lot of children; 
one of them was his successor Pth-$p$s II. He 
would like to be combined with his private 
monkey (2% lower register of CG. 1419*2).49 
In his tomb at Sagqara and in another at Giza 
one of his officers carried the title sÿ md. Xt3(.1) 
n wd (f)-mdw n(ù wr-hrp(w)-hm.t.5 


10- Î A Pth-$fp$$ IL! MM E2 (Saqqara) 


connected to his fathe”s tomb MM El 
(S3bw IL. - Jbbj.? Temp. Ttj to Ppj I. (6* 
Dynasty), maybe he was born at the end of 5% 
Dynasty under the reign of Dd-k3-R° - Jssj.51 


11- LE AN Prh-ëpss 1,55 MM C9 (Sagqara).55 


Temp. 6* Dynasty. 


12- a AI Pth-$p$$ IV 58 à small unnumbered 


tomb that was not noticed by Mariette located 
south of MM El-2 and MM H3 and to the 
north of Djoser Complex at Sagqara. Temp. 
G* Dynasty.5 


13- JS A S3bw III km; he was described as km 


‘the black one’, MM C23 (Sagqara),! statue 
CG. 143* (SR. 15706), Temp. 6* Dynasty. © 


14- LES SBw,63 MM B6 ? (Saqqara)$#: statue 


CG. 190*15 (SR. 15178, now in Kom-Ushim 
‘Karanis Museum, Al-Fayyum), stand CG. 
1300*2 (SR. 15619), Naples Museum 1017. 
Temp. 6* Dynasty.5 


15- 1 J $3bw IV, he whose beautiful name is 


pu Ttj, MM E3 (Sagqara)®: false door (?) 
CG. 1756* (SR. 14943) and CG. 1709. Temp. 
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Memphis! was one of the greatest capitals of 
Ancient Egypt, ifit was not the greatest one, and in the 
Greco-Roman Egypt” as a national capital against the 
foreign one, Ze. Alexandria (AAeËavSpra rfrpoc tn 
Atyonto = ‘Alexandria, the capital which is outside/ 
near to Egypt’; or as the Latin called it ‘4/exandread 


ad Aegyptum” = ‘Alexandria beside Egypt”). 


In this ancient city, the High Priests of Ptah at 
Memphis (HPPM) held a professional title that is 
recentlyf read wr krp.w hmw.wt and translated as 
“Greatest of the Directors of craftsmen’ or wr krp 
hmw.wt as'great director of craftsmen”5 They played 
a very important role in both their city and all Ancient 
Egypt in religious, political, cultural, social, and 
economical activities. They were recognized by their 
necklace \fÿ called EX or {és sh (Fig. À 1- 
2)7 and by wearing ‘Gepard’-skin (Latin: Acinonux 
Jubatus).® The title of the High priest of Memphis 
had been re-used by the ancient Epyptians, as a name 
Ti", Uer-kherpu-hemut, or Wer-kherpu- 
hemut) for the males during the New Kingdom 
(1549-1069 BCE), exclusively during the Eighteenth 
and Nineteenth Dynasties.? 


This article is updating the list of High Priests of 
Ptah at Memphis, which was made by Dieter Wildung 
in 1977" (who mentioned 83 HPPM from the Second/ 
Third Dynasties till the Twenty-seventh Dynasty, plus 
13 HPPM in Greco-Roman Egypt). It also updates 
other lists published by Charles Maystre!! (PhD 1948, 
published in OBO 113) in 1992 (who mentioned 
52) HPPM till the Twenty-seventh Dynasty, and 10 
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HPPM in the Ptolemaic Period, plus 1 HPPM in the 
Roman Empire Period), and Porter-Moss in 198112 
(mentioned 46 HPPM including 3 unknown, and 
only 7 HPPM who carried the title in the Ptolemaic 
Period). 

In this article, the researcher has collecred, from 
both the contemporary resources! and the genealogy 
lists (Figs. B, C, and D)'# of the HPPM, around 
104 Memphite High-Priests until the end of ancient 
Egyptian history (332 BCE), ordering and putting 
them in a new sequence dating list! which is more 
reasonable than the old lists, especially that many 
persons carry the same name!f in the same reign or 
period. The present part of article stops at the End 
of the New Kingdom and it will be continued in the 
next issue (no. 4). 

The HPPM names and their ordering are as 
follows 


NB. (*) in text below indicates the photo/figure 
with its caption related to HPPM number. 
L. Old Kingdom and First Intermediate Period 
Il Abus. Nfr-dd-Pth,7 Temp. Nineter (Second 
Dynasty) to Third Dynasty, fragment* from 
Djoser Complex carrying the title wr krp.w 
hm.we.'8 


2- (IR SE) Ti-m-htp, (2) Hewas notmentionedbyany 
list of HPPM, but the ancient Egyptian tradition 
considered him as HPPM (mythological) in the 
Late Greco-Roman Periods. Temp. Nfr-trj-ht 
‘Djoser’ (Third Dynasty)? 
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A New List of the High-Priests of Ptah at Memphis 
till the End of the Ancient Egyptian History (332 BCE) 
(Part 1: Till the End of the New Kingdom) 
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them. They walked to the pyramids or used the Nile 
route. Hawass, in Bierak (ed.), Haus und Palast im 
Alten Âgypten, 67. 


H. Kees, ‘Die Phylen und ihre Vorsteher im Dienst der 
Tempel und Totenstiftungen (Untersuchungen zur Struktur 
der ägyptischen Priesterschaft im Alren und Mitrleren 
Reich)”, Orientalia N.S., vol. 17 (1948), 71-90. 


A.M. Roth, ‘A Prelilminary Report on a Study of the 
System of Phyles in the Old Kingdom’, Mews/etter of 
the American Research Center in Egypt (NARCE) 124, 
(1983), 30. 


M. Verner, Forgotten Pharaobs, Lost Pyramids, Abusir 
(Praha, 1994), 164, 


E. Edel, ‘Inschriften des Alten Reiches V. Die 
Reiseberichte des hrw-Dhwjf, in Otto Firchow (ed). 
Âgyptologische Studien [Hermann Grapow zum 70 
Geburtstag gewidmet],  Veréfféntlichung (Deutsche 
Akademie der Wissenschafien zu Berlin 29 (Berlin, 1955), 
62-64; Roth, VNARCE 124, 73, 


Roth, Egyptian Phyles in the Old Kingdom, 73, n. 38. 


VW. Romaine Paterson, ‘The Wonder Workers of the 
Ancient World’, in J.A. Hammerton (ed.), Wonders of 
the Past, vol. IL, part 9, 417. 


Barbara S. Lesko, ‘Rank, Roles, and Rights, in 
H. Leonard (ed.) Lesko, Pharaohs Workers: The Véllagers 
of Deir El Medina, (Tthaca and London, 1994), 15. 


Roth, Egyptian Phyles in the Old Kingdom, 66. 


Roth, Egyptian Phyles in the Old Kingdom, 72; The verb 
is mentioned in Dilwyn Jones, À Glossary of Ancient 
Egyprian Nautical Titles and Terms, 220 meaning ‘take to 
pieces of boat’. In the Wb, IV, 43. Beim Schiffsbau 10. 
IL. (Stiere) verschneiden, kastrieren IF”. In Coptic: cEre, 
B- cemi, F. cHeBr Hannig, Grosses Handwrterbuch 
Âgyptisch-Deutsch (2800-950 v. Chr), 669, 1. zerlegen 
(im Schiffsbau), 2. kastrieren, verschneiden (Stier), 
3. beschneiden. Raymond Faulkner, À Dictionary of 
Midale Egyptian, 24, ‘saw out? timbers of ship”. 

Roth, NARCE 124 (1983), 34. 

E. Edel, BÂBA, Heft 8, Band II (Wiesbaden, 1969), 
1-22. Plate of ‘A’ published in Herbert Ricke, ‘Erster 
Grabungsbericht über das Sonnenheiligtum des Kônigs 
Userkaf bei Abusir,” ASAE 54 (1957): opposite p. 82, 
PL I (b). 

Line drawings of plaques from Edel, BABA, Heft 8, 
Band IL, 2-3. 

The sign resembling a circle with two horizontal lines 
inside used in the name of the sun temple in plaque A 


49 


41 


42 


43 
44 
45 
46 


47 


48 


49 


50 


51 


52 


53 


54 


35 


end of line 2, is che character used in che word Nekhen 
which was the ancient name of El Kab in Upper Egypt. 
Gardiner O47. The name of the temple is in the 
Wôrterbuch vol. 2, 310 no. 7. 


Compare with other monuments of king Userkaf such 
as upper temple in the pyramid of the king in Sakkara. 
See: J-P. Lauer, ‘Le Temple Haut de la pyramide du roi 
Ouserkaf à Saqqarah’, ASAE 53, (1956), 119-33. 


Ricke, ASAE 54 (1957), 77. Ricke believes the 
hieroglyphs indicate the name of the sun temple ofking 
Userkaf, Nekhen Ra‘ou. 


M. Verner, Abusir: Realm of Osiris (Cairo, New York, 
2002), 71. (An earlier version of the book was published 
in the Czech Republic in 1994 under the title Forgotten 
Pharaobs, Lost Pyramids/Abusir). 


W.M.F. Petrie, À History of Egypt, (1989), 81. 
Lehner, The Complete Pyramids, 150. 
Lehner, The Complete Pyramids, 150. 


R.H. Wilkinson, The Complete Temples of Ancient Egypt 
(London, 2000), 121. 


M. F. Mahmoud, ‘Pictorial Reproductions of some 
Old Kingdom Buildings within the Ancient Egyptian 
Texts’, Fifth Fayoum Conference, 2-4 April 2005: The 
Nile and Water Sources in Egypt), part 2, 31. 


M. Mahmoud, ‘Pictorial Reproductions of some Old 
Kingdom Buildings,' 33. 

This writing indicates the name of UserkaPs sun temple 
with a disk on top. The sun disk is attached to the tip of 
the oblelisk, but could not be executed with the aid of 
the computer program Winglyph. 

M. Mahmoud, ‘Pictorial Reproductions of some Old 
Kingdom Buildings, 33. 

M. Mahmoud, ‘Pictorial Reproductions of some Old 
Kingdom Buildings,’ 31. 

H. Kees, Orientalia N.S. 17 (1948), 73. Mentions 
it as ‘Backbord’ (Rechts, Westseite). Wb I, 73, I. 
Die Steuerbordsite des Schiffes, II. Bez. einer Phyle 
der Totenpriesterschaft (Œigtl. Steuerbordwache des 
Schiffes!). 


Wb. L 74, Name einer Phyle der Totenpriesterschaft 8 
AR. 


The sign for wall in kd end ofline 1 is probably Gardiner 
sign list 036. 


Edel, BÂBA, Heft 8, Band II. 5. 
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discovery date of 1913 for this missing plaque which he 
called plaque B. Borchardt is mentioned in association 
with it. References such as Edel and Roth present the 
rexts and comment on certain aspects, but they do not 
offer the transliteration which we offer in the text wich 
minor variations in reading. 


M. Lechner, The Complete Pyramids, (London, 1997), 
150. Five low mud brick and stone benches were 
discovered in the temple. Ricke thought they may have 
been places to set out the offerings on low benches for 
the priests. However, the number five corresponds to 
the number of the five phyles. Moreover, a small stela 
was found imbedded in one of the benches bearing the 
label wr. No stelae were discovered in the following 
two and the others were left unopened. 


CJ. Eyre, ‘Work and the Organisation of Work in the 
Old Kingdom’, in M. Powell (ed.), Labor in the Ancient 
Near East (New Haven, 1987), American Oriental Series, 
Vol. 68, 17. 


M. Lehner and W. Wetterstrom, (ed.,), Giza Reports: 
The Giza Plateau Mapping Project, vol. I (Boston, 
2007), 191. 


A.M. Roth, Eeyptian Phyles in the Old Kingdom: The 
Evolution of a System of Social Organization, Studies in 
Ancient Oriental Civilizations (SAOC) no. 48 (Chicago, 
1991), 9. 


Roth, Ægyptian Phyles in the Old Kingdom, 12; 
Edel, Beiträge zur Agyptischen Bauforschung und 
Altertumskunde, 5. 


Roth, Egyptian Phyles in the Old Kingdom, 9. 


Rainer Hannig, Die Sprache der Pharaonen: Grosses 
Handwôrterbuch Agyptisch-Deutsch (2800-950 v. Chr.) 
(Mainz: 1995), 137. pr [meist pl aprwl. 
Schiffsmannschaft, Matrosen (eingeteilt in Phylen/ 
Züge); Kompanier wi3 Kapitän, ew nw Ch°w nsw 
Crew der Flotte des Kônigs hrp. Leiter der Abteilungen 
imy-r3 =w Vorsteher der (Schiffs) mannschaften imi- 
ir. Kapitän/Lëôse der Marinebrigaden s$. Schreiber 
der Abteilungen, 2. Arbeitermannschaft (eingeteilt in 
Phylen, viell à 200 Mann). 


Z. Hawass, ‘The Workmen's Community at Giza’, 
in M. Bictak (ed.), Aaus und Palast im Alten Àgypten, 
(Wien, 1996), 67. 


http://www.guardians.net/hawass/buildtomb.htm; 
F. Petrie, and Z. Hawass, The Pyramids and T'emples 
of Gizeh, (London, 1883). Republished online with the 
participation of Z. Hawass at The Pryamids and Temples 
of Gixh Online, R. Birdsall (ed.), (2003), http:// 
ronaldbirdsall.com/gizeh. 
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Some Inscribed Plaques from Abusir 


64 Jloalt le LLESS) 53 je &lz Qplealt pemall e pl 3 li 
(2005) « SU Hoi QU ei Qlell ob c'e 2 
123. 

Eyre, in Powell (ed.), Labor in the Ancient Near East, 11. 
They were divided into apr or crews named after the 
king for whom they worked such as ‘Mycerinus excites 
love’. Crews were subdivided into s2w which is gangs 
or phyles. 


In this instance the sign probably means port since all 
these terms are related to nautical terms. 


Lehner, The Complete Pyramids, 225. 


stern or bow of ship. Dilwyn Jones, À Glossary of Ancient 
Egyptian Nautical Titles and Terms, (London and New 
York, 1988), 159. 13 wr, Jones, À Glossary of Ancient 
Egyptian Nautical Titles and Terms, 261, larboard side 
of ship or left side. 


Eyre, in Powell (ed.), Labor in the Ancient Near East, 
12; A. Winston, ‘The Labors of Pyramid Building, 
Website: http://www.rouregypt.net/featurestories/ 
pyramidworkforce.htm. 


Roch, Egyptian Phyles in the Old Kingdom, 9. Figures 22 
and 23. 


Lehner and Wetterstrom, Giza Reports, vol. I, 190-191. 
Mark Lehner and his team discovered what are thought 
to be slecping spaces in Giza in Gallery IL.4 that fit 
40 people with each 20 lying on one side. This would 
fit nicely with the numbers given on the plaques of 
subdivisions of 20 something. Those spaces discovered 
were thought to be barracks. Paule Posener-Kriéger 
suggests that the phyles or s3W were divided into halves 
of 20, and that a half phyle was in service at any given 
time. Paule Posener-Kriéger, Les Archives du Temple 
Funéraire de Néferirkaré-Kakaï (Les Papyrus d’Abousir), 
Bibliothèque d'Etude 65, and II, 1976 (31 A and B, 1, 
31, 4, 63, À, etc.). 


Lehner, The Complete Pyramids, 225, Lehner suggests 
that the phyles had 10 subdivisions of 20 each or 20 
subdivisions with 10 each. 


W. Helck, ‘Phyle’, LA, (Wiesbaden, 1984), 1044. 

Eyre, in Powell (ed.), Labor in the Ancient Near East, 38. 
J. Toivari-Viitala, Women at Deir el-Medina: À Study 
of the Status and Roles of the Female Inhabitants in the 


Workmens Community during the Ramesside Period 
(Leiden, 2001), 5-6. 


Hawass, in Bietak (ed), Haus und Palast im Alten 
ÂÀgypten, 64. 


Z. Hawass believes that the workers came from the 
Memphite region and carried their bread and beer with 
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The full name of the phyle written as wr on plaque 
D may have been imy wrt. In addition to appearing 
on a plaque from the Sun Temple of Userkaf, the 
name also appeared in the Abusir papyri. 


Conclusion 


The plaques discovered in the Sun Temple of 
Userkaf (Fig. 6) offer insight on the organization 
of the work force in ancient Egypt. They reflect 
the presence of a specialized scribe, in addition to 
mentioning dates, areas or directions of work and 
names of divisions and sub-divisions of workers. 


The calligraphy is quite clear particularly with the 


PHASE 1 


Pédestal buitding 


shrines 


(Fig. 6) Plan of the Sun Temple of King Userkaf. Mark Lehner, 


The Complete Pyramids (London, 1997), 150. 
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black incisions. The exact purpose of the plaques 
is unknown chough. They might have been used 
for record keeping since we have names and dates. 
Ic is unlikely that their role was similar to the role 
of the commemorative scarabs of Amenhotep III. 
It would have been very helpful if we had longer 
records of names of workers since names offer insight 
into religion and habits and even the localities the 
workers may have come from. Regarding the role and 
position of women, although che evidence is sketchy, 
it appears they were not usually active members in 
groups of workers in major construction sites. Since 
these workers were employed in heavy labor work 
and probably lodged together, then they would have 
been mostly composed of men who appear to have 
competed together in sporting events or in work. 
It is also uncertain whether circumcision or special 
grooming were essential parts ofa ceremony to become 
an active member of a phyle or group of workers. The 
organization of the work force in these major building 
operations of the Old Kingdom appears to have been 
based on the organization of crews ofships judging by 


the abundance of nautical terms. 


Notes 


* Special thanks are due to Mr. Khaled Mahmoud, 
Director of the Museum Storage in Sakkara, Dr. Aisha 
Mahmoud Abdel-Aal at Ain Shams University, Miss 
Ghada El-Bahnasawy who helped with the hieroglyphs 
on Winglyph, Mrs. May Khairy who helped with the 
German texts, and Dr. Mark Lehner, Chicago, who 
suggested references and shared his information on 
workers in the Old Kingdom. 


1 Miroslav Verner, ‘Archacological Survey of Abusir, 
ZAS 119, (1992), 116-124. 


2  According to the SCA staff, the plaques were discovered 
in the late 19505 and early 19605 and were with other 
pieces said to be from the work of the late archaeologist 
Zakaria Ghoneim. 


3  E. Edel, Die Kalksreintäfelchen”, Beisräge zur Aoyptischen 
Bauforschung und Altertumskunde (BÂBA), Heft 8, Band 
IL, (Wiesbaden, 1969), 2. Edel indicates the much earlier 
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Provenance: Sun Temple of King Userkaf, Abusir 

Date: Fifth Dynasty, reign of King Userkaf, (2498 
ca. 2345 BCE), 5Ÿ year of his reign. 

Description: Limestone plaque inscribed with 


three lines of text in sunken relief with black filling. 
Writing is from right to left. 


Rnpt hsbt gr h3t sp S (diw) 3bd 3 (hmt) ëmw 
kdt 54 m mhtt in nds 53 k3 mh 23. (Fig. 2) 
Translation: Regnal year five, third month of 
Shemu, construction of the northern part (of 
Nekhen Ra) by the phyle Nedjes, lower division (or 
sub-division) Ka, consisting of twenty-three (23). 
The word kdt appears with a slightly different 
writing in: Rainer Hannig and Petra Vomberg, 
Wortschaiz der Pharaonen in Sachgruppen, Series: 
Kulturgeschichte der Antiken Welt, Band 72 (Mainz, 
1998): 506. The meaning is still almost certainly 


work or labour. 


The word s3 k3 appears on plaques À and C. In 
plaque C the lines are not very even and the writing 
style of the signs is slightly different from the s3 &3 in 
plaque A. It looks like à bone in plaque C. This may 
be due to the small size of the plaque or because the 
writer was distracted and forgot to write the sign for 
s3 before he wrote the k3 sign, so he just wrote it above 
it. This would still not explain why the ‘m’ appears 
and the mhtt sign is placed underneath the ‘m’. The 
only really straight line in plaque C appears to be the 


first one. 
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D) Number: S19222 (US 81) 

Dimensions: L: 18 cm, w: 10 cm, th.: 3.5 cm 

Provenance: Sun Temple of King Userkaf, Abusir 

Date: Fifth Dynasty, Reign of King Userkaf, (ca. 
2498-2345 BCE), apparently after Year 5 of his reign 

Description: Limestone plaque inscribed on one 
side. Sunken relief with black filling. Text consists of 
three rows of horizontal hieroglyphic text. Writing is 
from right to left. (Fig. 3) 


EF 


Rnpt hsbt gr h3t sp m ht 5 (diw) 3bd 2 (sn 
-nw) prt wr s3 nfr rsy mh 40 

Translation: Regnal year after five, month two 
of Peret, the phyle Wer, lower division (or sub- 
division) Nofer (and) Resy, consisting of forty in 
number.ÿ 

Remarks: The presence of two groups of Nofer 
and Resy would correspond more with the above 


given numbers of phyle members which ranged 
between 22 in B and 23 in C. 


5 
2,000 
Crew 


1,600 gags 
Drunkards of 
Menkaure 


CHLJSS 


1,000 gang 
‘Friends of 
Menkaure' 


CE 


200 Fa _ . Ve 
hyle phyle phyle phyle le 
Great 'Asiatic ‘Green ‘Lite Lys 


St RS HT 


(20 men x 10 in each phyle) 


200 200 200 200 200 
/ ghyle phyle  phyle phyle phyle 
‘Great ‘Asiatic' ‘Green’ ‘Little "Last 


BAL SH 


{20 men x 10 in each phyle) 


Suggested organization of Old Kingdom workforces, Lehner, The 
Complete Pyramids (London, 1997), 225. 
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have been a symbolic perch for the sun god in the form 
of a falcon.® This follows the earlier study conducted 
by Herbert Ricke and Gerhard Haeny in the mid 1950s 
which showed that the building of the sun temple of 
Userkaf underwent several stages. They suggest that 
the upper part of the temple may have had a mast on 
a raised mound.% M. Farouk presented the different 
pictorial forms for writing the name of the Sun Temple 
of King Userkaf and thinks the different renderings 
may show the different stages of building the temple.‘ 
Verner offered a longer and more detailed rendering 
than Ricke concerning the shape of the sun temple. He 
suggested a mastaba shape with a tall mast or obelisk 
ending with the sun disk. This rendering is probably 
accurate since there are at least two objects from the 
Egyptian Museum in Cairo which show that the word 
for Sun Temple did not normally have a sun disk on 
top, but did have it when the Sun Temple of Userkaf 
was mentioned.# The pieces are the lower part of a 
seated male statue (CG 156) and a group statue (CG 
55) with a man with his wife and two children. The 
first piece (CG 156) bears the following inscription: 


a O 2 
o$ fe KisASÀ 
hm ntr R°m st-ib-R° nhn-R° # 
Translation: Priest of Ra in Set ib Ra (The Sun 


Temple of Neferirkare) and Nekhen Ra (the Sun 
Temple of Userkaf). 


In the other piece (CG 55), the boy and girl in 
the group statue both carried the title: 


© A 
CR oRoiK A 
hm (hmt for the girl) ntr R° Hwt-Hr [m] nhn-R° 
St-1b-R° 
Translation: Priest of Ra and Hathor in Nekhen 
Ra and Set ib Ra.5? 


The following signs are suggested as possible 
determinatives for the sun temple of Userkaf:5! 


ff An A ala A 


B) Number: (S 18), Tagebuch Abusir 1913. Lost 


Plaque only recorded by excavator 
Provenance: Sun Temple of King Userkaf, Abusir 
Date: Fifth Dynasty, Reign of King Userkaf, 
(2498 - ca. 2345 BCE), 5% year of his reign. 
Description: Limestone plaque inscribed on one 
side. Relief with black filling in three horizontal lines, 
right to left writing. (Fig. 4) 


Ni HO 
HA nu ge + 


| 


FH M LE 


UV 


B 
Rnpt hsbt gr h3t sp 5 (diw) 3bd 3 prt imy wrt 
(s3) n mh 22 n imy (nfrt) s3 dd 
Translation: Regnal year five, month three of 
Peret, (phyle) Imy-weret”? (or western part if we 
read imy wrt as west) consisting of 22 of the phyle 


Imy-nofret,? lower division djed. 


Remarks: This could mean that they took 22 

workers from the phyle 1my-nofret and they in 

turn constituted the smaller division called djed 
within the phyle Imy-nofret if we accept Edel's 
reading, Or it could mean that the western side 

(of the Sun Temple or some structure), of 22 of 

the phyle Tmy-nofret with sub-division djed. 

The arm preceding the number should probably 
be read as ‘mh’ or to complete a number (Raymond 
O. Faulkner, À Concise Dictionary of Middle Egyptian 
(Oxford, 1962), 113. 


C) Number: S/2220 (US 63) 


Dimensions: 1: 21 cm, w: 13 cm, th. 1cmin the 
shallowest spot. Frame 13x10 cm 
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cleaning by removing excess pubic hair may also be 
considered an important ritual. The age of the workers 
who seem to undergo this operation seems to be an 
advanced age since they are shown as adults and not 
in a smaller size or with any of the identifying marks 
of childhood such as nudity, a hand in the mouth or 
a side lock of hair. However, this point is uncertain 
first because the scene in the tomb of Ankhmahor 
may indicate grooming rather than circumcision, and 
second because there is no direct reference to it in 
texts 10 indicate it was used as a membership rite in 
organizational units of workers (Fig. 5). 

Following is a translation of the four plaques 
mentioned above: 


À) Number: S19221 (also referred to in Edel as 
US 4) 7 

Dimensions: (9.3x16.5), L: 22 cm, w: 12.2 cm, th: 
4 cm 

Provenance: Sun Temple of King Userkaf, Abusir 
Date: Fifth Dynasty, Reign of King Userkaf, (ca. 
2498-2345 BCE), 5" year of his reign. 


IN = 
Has 


(Fig. 5) Tomb of Ankhmahor, Sagqara, Old Kingdom. 
Circumcision and/or grooming. AM. Roth, £gyptian Phyles in 
the Old Kingdom, SAOC, no. 48 (1991), 67. 
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Description: Limestone plaque inscribed on one 
side. Sunken relief with black filling. Text consists 
of three rows of hieroglyphic text enclosed in a 
rectangular frame. (Fig. 1) Writing is from right 
to left.55 


PALIN D» a 
ee 


ns 


À 

Rnpt hsbt or h3t sp 5 (diw) 3bd 1 (w9 32h 
wdt m kd m hrt n#R°mNhn-R°® mhtn 
nds 53 k3 

Translation: Regnal year five, first month of Akhet. 
Beginning of work in building the upper partft of 
Ra in (the Sun Temple) Nekhen Ra, on the north 
side, the phyle Nedjes, lower division Ka.f1 


Remarks: The Sun Temple of King Userkaf was 
called Nekehn-Re or ‘Stronghold of Re’ according 
to Verner. Petrie however read that circular sign as 
sp rather than nxn and therefore translated the name 
as ‘Occasion of Re.# The first part of the name nxn 
follows the ancient name ofHierakonpolis, This temple 
is the earliest known of the two surviving sun temples 
of this period, although six temples were named. 
As Userkaf reigned for around seven years (2465- 
c.2458 BCE), he did not have time to complete the 
Sun Temple and it was finished under his successors 
Neferirkare and Niuserre. Mark Lehner suggests that 
the upper temple of Userkaf may have followed the 
main plan in Hierakonpolis or ancient Nekhen with 
a rectangular enclosure wall and a central mound.# 
He believes the hieroglyphic rendering of the temple 


resembles a mast projecting from a mound which may 
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exception. We know from references in the Deir 
el Medina community of royal tomb workers in the 
New Kingdom that women in the village were mainly 
family members of tomb workers, or servants or 
slave girls who handled things like cleaning, cooking, 
washing, grinding grain and generally performed 
support services in the houses of the workers. The 
wages of these female servants or slaves were paid 
as part of the wages of the workers. Although the 
plaques were from the Old Kingdom and the Deir el 
Medina materials is mostly from the New Kingdom, 
itis probable that the system remained the same since 
the old days. Moreover, Z. Hawass made a rough 
comparison between the workers’ community in Giza 
and Deir el Medina and found they had several things 
in common with settlements for workers in tombs in 
ancient Egypt. This may even bring us again to the 
nautical references and probable origin of phyles since 
sailors are very superstitious people and until recently 
it was considered unlucky to have a female on board 
a ship, let alone as a member of the crew. It is also 
believed that geographical origins and skills played a 
main role in determining the names of worker groups. 
At first chere was a belief that these phyles of workers 
were mainly an aspect of labor organization in the 
Memphite necropolis; particularly around Saqqara, 
Abusir and Giza. They were employed in building 
tombs and in post-mortuary cults. Some of the priests 
who served in temples also did so as part-time priests 
or members in phyles.? They would work for a few 
months in a priestly job while their phyle served 
there, then work on another non-priestly job in other 
parts of the country for the remainder of the year? 
Most priesthoods, especially in the Old Kingdom, 
were made out of hmw ntr, w°bw and Hntyw-#, The 
priesthoods were divided into five basic groups or 
phyles organized using nautical names. It has been 
suggested that around 40 priests would constitute a 
group.* Edel has also demonstrated that expeditions 


TS 7 


ofworkers left from and returned to Memphis.% It may 
have been that crews were organized and recruited in 
Memphis in the main administration, chen dispatched 
to different parts of the country. However, titles of 
Overseer of Phyles of Upper Egypt and Overseer 
of Phyles of the Nome, indicate otherwise. Several 
inscribed items belonging to workmen have also been 
found as far away as Nubia and Syria, although that 


may be unrelated to work.5! 


Regarding the free will of the workers, it is not 
certain how they worked exactly. According to W.R. 
Paterson, The ramparts ofevery fighting city, the walls 
of Babylon and Nineveh, and the massed monuments 
of Egyptian Thebes, the Palace of Cnossus, and 
the Palace at Khorasabad, the Parthenon and the 
Pantheon, The Colosseum and the great Roman 
Baths were built because millions of workmen without 
an indenture, were compelled to build them’.”?? 
However, recent evidence suggests that the workers 
of the pharaohs were paid in kind. However, it may 
be more difficult to ascertain how much the workers 
were able to ‘live free of manipulation by others, to 
pursue a life of their own choosing’.# 


There is a remote possibility that circumcision 
Was practiced as a rite of initiation into becoming an 
active member of a phyle. The connection between 
circumcision and initiation into phyles is a result of 
several instances. À ceremony which may be construed 
as circumcision or grooming by trimming or removing 
the pubic hair, is shown in the tombs of Khentika and 
Ankhmahor in scenes which mention team sports.# 
Phyles are mentioned as teams in the tomb ofMereruka. 
In Coffin Texts Spell 397, the verb st ÎL = to 
circumcise, is used in connection with ship-building 
and searching for a ship that has been taken to pieces 
(s'bt or literally circumcised) in the dockyard and he 
orders its reconstruction.% Another scene identifies four 
rows of men who were from the phyle n st and were 
Bringing cloth to a festival of circumcision.? Ritual 
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(Fig. 3) Plaque D, photographed by author. 


phyles also strongly indicate their nautical origins 
due to their meanings. In fact, according to C. Eyre 
‘the organisation of a boat was the archetype for the 
organization of any body of men’.if The word great 
or wr could mean either the great or starboard/front. 
sty meant the Asiatic!$ or port (43 wr being the word 
for port). w3dt was the green one or prow/starboard 
or rear, nds meant little or the stern/port rear, and 
imy nfrt meant good phyle and may have referred to 
the helmsmen position on the ship/steerage.!# The 
word 53 or phyle itself probably means ‘watch’ and 
the system may have evolved out of organizing crews 
on ships where they had to have rotating watches.!° 
From the plaques at Abusir, it appears that the phyles 
also had smaller sub-divisions which carried names 
such as 43 Li (A and C), dd À (B), nfr à (D) and rs} 
à (D), although nfr rsy Ît on d may also be read as 
southern nfr and as such may be indicative of one sub- 
group nottwo. T'hese would probably have contained 
around ten divisions of about twenty men each since 
the plaques indicate a number of 22 individuals in 
(B), 23 in (C), and 40% probably for the two sub- 
divisions of nfr and rsy in (D).2! 

Regarding phyle membership and organization, in 
the Old Kingdom there is enough to indicate a rotating 
system where the phyle names appeared the same for 
many years and probably had à fixed approximate 
number of members but their members were 


changed over the years? According to Z. Hawass’s 
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Some Inscribed Plaques from Abusir 


(Fig. 4) Separate plaque, wr phyle 2, photographed by author. 


excavations in the Giza plateau on Fourth Dynasty 
workers, peasants from surrounding villages probably 
did rotating service in organized groups of workers. 
There was a general system of using five groups which 
worked in monthly rotations. In some cases, the crews 
rotated on a ten month basis. Skilled builders and 
construction workers probably worked year round on 
pyramid sites. The Abusir Papyri also seem to indicate 
a system of rotation and serving periodically. There 
is nothing to indicate that membership in phyles was 
open to women. In the Old Kingdom, most references 
to women in the labor force were in association with 
domestic and personal services with some weaving 
and some field work. There is one instance of women 


in the labor force which is probably more of an 
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(Fig. 1) Plaque A, phorographed by author. 


of these s3W or phyles of workers. Bilingual texts 
from the Greco-Roman Period translated the word 
s3 as the Greek word phyle which would indicate 
tribes. The plural s3w are probably subdivisions of 
gangs of workers. Phyles were organizational units 
which divided workers into groups. They were used 
for royal and non-royal cults and construction crews. 
They may also have been used for palace workers 
and priests. Stone masons’ graffiti similar to that of 
the workers in Menkaure’s upper pyramid temple, 
indicate signs after the hieroglyph for s? which might 
indicate smaller divisions of workers. Lehner believes 
these words for the lower divisions of the labour force 
stand for words like ‘strong, first, noble and rising’. 
The graffiti from the Menkaure temple indicates at 


least four subdivisions in s?w. 


The plaques have one phyle name each, followed 
by what we believe to be a sub-division of a phyle. 
They also all indicate directions such as west my wr 
in B), north (mht or mhtt in A and C) and possibly 
south (rsy in D). Unlike Middle Kingdom phyles 
which tended to have numbers, Old Kingdom phyles 
usually had names instead of numbers? The five 
names of phyles were: wr, st, w3dt, nds, imy-nfrt. 
These were the ones operating on a monthly rotation. 
The plaques from Userkafs sun temple in Abusir show 
the names of several similar phyles: wr (D for sure, À 


(Fig. 2) Plaque €, photographed by author. 


and C appear to be nds not wr), imy-wrt in B line 2 
(here B is missing), imy-wrt does not have a 53 sign 
after it like the others. Moreover, the other plaques 
all mention one phyle only and have à subdivision 
following the sign for s3. Edel reads this sign as phyle 
imy-wrt, while Roth translates it as west.8 In B line 3, 
imy-nfrt is not so clear, and possibly nds in À and 
Ce 

The organization of workers appears to be as 
follows. First there was a pr or gang which was 
above a phyle.® Smaller divisions were probably tens 
or sometimes ‘shabtis’. Dr. Zahi Hawass discussed 
the pyramid workers in Giza and their organization. 
The community of workmen located south of the 
Wall of the Crow in Giza had around 18,000 people 
and around 10,000 workers.!! It was established by 
King Khufu (Cheops) and continued to serve as a 
village or settlement for the other pyramid workers. 
Apparently there were crews of around 2000 workers 
headed by a leader. These were then divided into two 
groups of one-thousand each, which may be called 
gangs. Royal gangs of workers often carried names 
associated with the names of kings such as ‘Friends or 
Companions ofKhufu’ or ‘Drunkards of Menkaure’.2 
The next division was into phyles or DÜAN , a Greek 
word meaning tribe or clan or brotherhood and 
having around 200 workers each.13 The names of the 
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Qarhs 


orrill dar, iles à a MU 3 Ne Cet dl ce 5 pis be D se ol Elu 
ob 0 le Res Le QULS Li de 5 LS | GPU 0 oies 1 3 ue ob CS sf EL 
ol Cha y bal BUS JS ais I BL YU La obedlall ext 3 ell URI gli Lis Ds 
pl of o pue ee ES tant 3 boul coté 45, lez 5 sal bee LOUE LU va 


Several 
discovered in the sun temple of King Userkaf in Abusir 


inscribed limestone plaques were 
near Giza. Herbert Ricke conducted excavations in 
the site between 1955-57 and he and Gerhard Haeny 
published their findings and studied the site between 
the mid 1950s and early 19605. 


and the team of the Czech expedition conducted 


Miroslav Verner 


a systematic archaeological survey of the area that 
included the area between the pyramid of Sahure and 
the Sun Temple of Userkaf.! Only three plaques have 
actually survived to the present time and are presently 
kept in the Sakkara museum storage area by the 
Imhotep Museum.? À fourth plaque was copied in the 
excavator”’s field notes but is not presently with the 
other pieces? The pieces are from the Fifth Dynasty, 
and were probably inscribed by one or more scribes of 
the workers working on the temple of King Userkaf. 
They were meant to record progress and keep track of 
the organizational groups of workers. After examining 
the plaques it appears that the writing style is very 
similar and was probably done by the same person 
who may have been a scribe of the workforce. The 
plaques appear to be periodic short reports stating the 
work conducted in the sun temple of Userkaf within a 
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certain time around Year five of King Userkafs reign. 
The inscriptions seem to have been executed with a 
sharp object to make the incisions, which were later 


filled or lined with black. 


Apparently work in the sun temple of 
Userkaf underwent up to four major consecutive 
transformations, Userkafs successors Neferirkare 
and Niuserre were responsible for the later stages 
of the work since Userkafs of seven years was not 
long enough. The upper temple was almost totally 
destroyed and much of the temple was later used to 
quarry stone. Parts of the granite obelisk were found in 
the upper section. The presence of an upper structure 


corresponds to what is mentioned in plaque A.4 


The writing on the plaques all start with a date 
including a month date. In three cases (B, C, D) we 
have numbers of units which are probably workers. 
Two include a place of work. All the dates on worker 
writings indicate the seasons of Peret and Shemu 
which means the work was probably carried out in 
one of those two months À particular sign appears 
throughout the plaques. It is the sign for s3 or phyle. 
té From the middle of the First Dynasty to the 
end of the Fifth Dynasty, we know of the existence 
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clearly on A4 or standard American paper, on 
one side only, double-spaced throughout and 
with ample margins. Please do not justify the 
right-hand margin. 


3- Please do not employ multiple typeface styles 
or sizes. 


4 TThe Journal of Abgadiyat does not use titles 
such as ‘Dr’, or ‘Prof,’ in text or notes or for 
authors. 


5- Brackets should be all ‘round-shaped’, e.g. 
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6- Use single quotation marks throughout. ‘ 
7-Avoid Arabic diacriticals. Only use in quotes. 


8-The numbers of dynasties must be spelled 
out, e.g. ‘Eighteenth Dynasty’ and not ‘18th 
Dynasty” or ‘Dynasty 18°. Similarly, numbers 
of centuries should be spelled out, e.g. ‘fifth 
century BCE’, ‘second century CE’. BCE and 
CE should be in capitals. 


9- The ‘_? dash between dates, page references, 
etc. (1901-02, 133-210) is an en-dash not a 
hyphen. 


FONTS 


Contributors must check with the editor, in 
advance, if the text employs any non-standard 
fonts (e.g. transliterations, Hieroglyphics, Greek, 
Coptic, etc.) and may be asked to supply these on 
a disk with the text. 


TRANSCRIPTIONS OF ARABIC 
WORDS 


1- The initial hamza (#) is not transcribed: amäna, 
ka-sura. 


2- The article al should be connected with the 
word it determines through a hyphen, avoiding 
what is known in Arabic as ‘solar’ al, j.e. it 
should be written whether pronounced or not: 
al-$ams, al-gamar. 


3- No capital letter is given to the article al but 
the word it determines, except at the beginning 
of a sentence where the article also must have 
a capital letter: a/-Gabarti. 


4- Arabic diacritics are not transcribed: laylat al 
gadr, and not laylatu l-gadri. 


5- The #4” marbuta is written as a, but if followed 
by genitive it should be written as at: al- 
madina, madinat al-qahira. 


6- For transliteration of plural in Arabic words 
use any of the following options: 


- Arabic singular: wagf, 
- Arabic plural: awgaf, 
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